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BBEJAEHHUE

Bonpocy oTpuiianus B JIMHTBUCTUKE MOCIIEAHEE BpeMsl yJenseTcsi Bcé 0oJbIie
u Oonpuie BHUMaHuA. MHTEpec k 3TOM mpoOriemMe HUKaK He 0ciadeBaeT, a TOJIBKO
YBEIUYMBACTCS 110 MEPE Pa3BUTHUS SI3BIKO3HAHUS W COBEPIICHCTBOBAHHS METOOB
uccnenoBanus. Tak Kak B NpPeAMETHOM MHUpPE HET HHUYEro OTPHUIATEIHHOTO, TO
HEranus MOXET ObITh WHCTPYMEHTOM [IJIsi TOTO, 4YTOOBI BBIPA3UTh HEKEJIaHHE,
HECorIJlacue, OTKJIIOHUTD YbE-IMO0 MHEHUE, a TAKXKE 3aIPETUTh YTO-JIN0O.

SI3pIK TIOCTOSIHHO pPa3BUBAETCS, BMECTE C HUM pacTeT MacIITaOHOCTh H
MHOTOIJIAHOBOCTh MPOOJEMBI OTPUIAHUS B AHMVIMACKOM S3BIKE, YTO MOXHO
O00yCIIOBUTh HAJIMYUEM pPA3JIMYHBIX CPEACTB OTPULAHHUS B AHIJIMICKOM S3bIKE, UX
MOCTOSTHHBIM B3aMMOJICHCTBHEM U B3aMMOIPOHUKHOBEHUEM.

OueBUIHO, YTO MHTEpEC K OTPHUIAHHUIO BBI3BAN JKEJAHUE CO3/AATh
KJIACCU(UKAIINIO CITIOCOOOB BHIPAKEHUS OTPHUIIAHUS B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE.

AKTYaJIbHOCTH  UCCIICZIOBaHUS OOYCJIOBJI€HAa OOJBLUIMM HHTEPECOM U
HE3HAYUTEJbHBIM KOJIMYECTBOM TPYJIOB, ONMCHIBAIOIIUX METObl BBIPAXKEHUS
OTPUIIAHMST Ha PA3UYHBIX YPOBHSAX AHTJMICKOTO S3bIKA C TOYKH 3pPEHUS
JIMHTBUCTHUKH.

OO0beKTOM HCCIEIOBaHUS  SBJIAIOTCS. OCHOBHBIE KOHLEIIMU  CMBbICIA
OTPHIIATENFHBIX BBICKA3bIBAHHUI U UX POJIb B OOIIEM S3BIKO3HAHUU.

IIpenmeTom ucciieoBaHUs SBISIOTCS OTPULATENIbHbIE KOMIIOHEHTHI SI3bIKa U
WX aHaJIN3 Ha MPUMepe TIPEII0OKCHHMA, COEPIKAITINX OTPUIIAHHUSL.

Lesap HacToseil pabOTHI 3aKII04aeTCsl B 0000IEHNH TEOPETUUECKUX 3HAHUMN
O TEOPUU OTPUILIAHHUSA, AaHATU3 CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS OTPULIAHUS HA SKCIUTULIMTHOM U
UMIUTHIIATHOM YPOBHSIX.

[TocTaBneHHas 11eJ1b IpeIoiaraeT pelieHue CICAYIOIUX 3a4a4:

1)  nmaTth KpaTkuii 0030p UCTOPUM U3YUYCHHS OTPHUIIAHUS, JaTh ONPEICICHUC

IOHATHIO KOTPULAHHUCH),



2)  paccMOTPETh OCHOBHBIC KOHIICIIIUU B TEOPHU OTPUIIAHUS;

3)  m3y4HTh QYHKIMH OTPHUIIAHUS;

4)  W3y4UTh CIIOCOOBI BRIPAKCHHS OTPHUIIAHUS;

5)  TpPOWLTIOCTPUPOBATH HA MPUMEPAX BBINICTIEPSUHCICHHBIC TIOJIOKEHHSI.

DaKkTHYECKUM MATepUaaoM JUIsl HCCIECAOBAaHUS NOCIYXKWJIA LUTaThl W3
npousBenenuii K. bymnemn, A. Kpuctu, ®@.C. ®uipkepanbaa v ap.

B nanHol paboTe ObUIM MCIOJIB30BaHbl CIEAYIOLINE METOABI HCCJIeIOBAHMS
meopemuyeckue — aHalu3 JHUTEPATyphl MO HccienyeMon mpobdieme, o0oOIIeHHE,
KOHKpEeTH3alus, Kilaccuukalus, CpaBHEHHE HCCIEIOBATEIbCKUX — SIBJICHUI.
Imnupudeckue. CpPaBHUTEIbHO-CONIOCTABUTENIbHBIN aHaiu3. bl NCIIONB30BaH METOA
CIUIOLIHOM BBIOOPKHU MPUMEPOB U3 (PAKTUYECKOTO MaTepHrana.

TeopeTHKo-MeTON0O0TNYECKYI0 OCHOBY HCCIEIOBaHUS B S3BIKO3HAHUU
cocraBisitoT pabotel WM.B. Apuonsa, H.Jl. ApytionoBoii, A.W. baxapesa, B.H.
bonnapenko, M.H. bpoackoro u np.;

CTpyKTypa M coaep:kaHue padoThbl ONpPEAEICHbl COCTABOM PEIIAEMbIX MPO-
OsieM U 3a7a4. BeimyckHas kBanu@UKalMOHHAsA padOTa COCTOUT U3 BBEACHUS, ABYX
IJIaB, 3aKJIFOUYEHHUs, CIIHUCKA UCIOJIb30BAHHOW JINTEPATYyphl, CIMCKA HCIIOIb30BAHHBIX

CJIOBAape U CIUCKA HCTOYHUKOB (DaKTUUECKOr0 MaTepuara.



I'TABA |. OcHOoBHBIE HATIPABJIEHUSI B HCCJIEIOBAHUN OTPULIAHUS

1.1. Jloruyeckoe HANpPaBJieHHe

B ¢unocopun orpunanue omnpenensercs Kak «HEOOXOAUMBIH MOMEHT
pa3BUTHS, YCIOBUE KAaYECTBEHHOTO HM3MEHEHMs Bemieh». OTpuiiaHue otodpaxkaer
IPEEMCTBEHHOCTb, COTJIaCOBBIBAsi HOBBIA MBICIUTENbHBIN 00pa3 co crapbiM. [lpexne,
YyeM HA4HETCS pa3BUTUE HOBOrO, HEOOXOAMMA OCTAHOBKA, BO BpEMsS KOTOPOW
MPOUCXOUT OCO3HAHME HEOOXOJAMMOCTHM WM Heu30exHocTu mnepemeH. Crapoe
OTBEPraercsi, HOBOE TOTOBHUTCS K 3apOXKICHUIO. Tak OTpUIlaHUE CTaHOBUTCS
JBIKYIIMM HA4ajoM JIF000Tr0 pa3BUTHSI, B TOM YUCIIE U Pa3BUTHs MbIcIu. OTpullaHue
He oTOpachlBaeTcsi, a coxpaHsieTcss B mpeoOpazoBaHHOM Buae (Pdunocodckuit
cioBaphb, 1986: 349).

B noruke oTpuiiaHue TOYHO TaK K€ KaK M YTBEPKICHHE CUUTAETCS OJHUM W3
IIPU3HAKOB CYXACHUS. B Cy)KI€HHH yTBEP>KIA€TCS WM OTPULIAETCSA HATMYUE KAKOro-
amb0 CcBOWCTBA 'y MpeaMera WM CyObeKkTa. YTBEpXKICHHUS JAENITCS Ha
YTBEPAMUTEIBHBIE W OTPHULATENBHBIE, 3aBUCUMO OT HAJIWYUS WM OTCYTCTBHS
IIPU3HAaKa OTPULIAHHSA B HUX. YTBEPXKICHHE M OTPULAHUE CYIIECTBYIOT B KaXXJIOM
CY)KIE€HUHU, TO03TOMY JIaHHO€ KauyeCTBO SBISETCA HEOThEMIIEMBIM CBOWCTBOM
cyxnenus (bpoackuii, 1974).

B pamkax KOHLIENIMH JOTUKH YTBEP)KIECHUE U OTPULAHUE TPAKTYIOTCS Kak
HEYTO CYIIECTBYIOIIEE WIIM HECYIIECTBYIOIIEE, OTHOCSIIEECS UM HE OTHOCAIIeecs K
NPEAMETY MBICIIA B JEHCTBUTEIBHOCTH, & TakKXe€ KaK HMCTHHHOE WM JIO)KHOE
(Tpynosa, 1978).

B ¢dopmanbHOIi 0THKe BBIACISAIOT HEOOXOIUMOCTD Pa3InyaTh OTPUIIAHUE KaK
OTPaXEHUE HJIEH HECYIIECTBOBAaHUS M OTPHULAHUE KaK CPEACTBO ONPOBEPIKEHUS

cyxaeHus (Kak 3anper npu3HaBaTh ero uctuHHbIM) (I'eTMaHoOBa, 1972).



OTtpullanue BTOPOrOo BHJIa SIBISIETCS TOJBKO MBICIUTENbHOW (OPMOMN, HE
IpUCYILIEH CaMUM IpeAMeTaM OOBEKTUBHOW JEHCTBUTEIBHOCTH. Takoe OTpHIIaHHE
€CTh BTOPUYHOE 10 OTHOLIEHUIO K YTBEPKIACHUIO. Ero HCNOIB3YIOT UCKIIIOUUTEIBHO
JUIS ONPOBEPIKEHUS YK€ BBICKA3aHHOTO WM TMOAPA3yMEBAEMOIO YTBEPAUTEIBHOTO
CYKIEHUs Kak JIOKHOro. Cie10BaTenbHo, 0I00HbIE OTPULIATENIbHBIE BBICKA3bIBAHUS
— 3TO JIMIIb CYXJACHHS O CYXKICHUSX, HHA4Y€ TOBOps, (opMa BBIpAXKEHUS 3HAHUS O
JIO)KHOCTH KOHKpPETHOM MbIciH. [Ipm 3TOM Heramms, Kak JOrh4yecKas omeparus,
YKa3bIBa€T HA HECOBMECTUMOCTb KOHKPETHOU JAHHOMW MBICIIH C IPYTOU MBICIIBIO, WU
K€ HECOOTBETCTBME TOM WJIA HHOM MBICIH C pPEaJbHOU JEUCTBUTEIBHOCTHIO,
3ampelieHre Mpu3HaBaTh yTBepxkaeHue ucTuHHBIM. H.O. Jlocckuii monaraer, 4To
CMBICII MOJOOHOTO BBICKA3bIBAHUS C OTPULIAHHEM MOXET OBITH CPOPMHUPOBAH Kak
ctpykrypa Hegepro, umo ... (Jlocckuii, 1913).

CormacHo cnoBaM ApHUCTOTENA, HAUOONBIIUNA CMBICI B CYXIEHUU HMEET
jgormyeckas cBs3ka. OHa paszgenser BBICKA3bIBAHMWS HA YTBEPAUTEIBbHBIE WU
OTPULIATENBHBIE IO Ka4yeCTBY CBA3KH. OTpULAHHE OTHOCHUTCS TOJBKO K CBA3KE
(Apuctotens, 1976).

H.JI. ApyTioHoBa Taxxe mojiaraeT, 4To chepoil 1eUCTBUs OTPUIIAHUS SIBIISIETCS
JIOTUYECKas CBs3Ka: OTPUIAHUE CHUMAET OTHECEHHOCTh MpeauKara K CYOBEKTy,
ycTpanser cBa3b (ApyTionoBa, 1998: 832).

A.M. TIemKOBCKHII TOBOPUT O CHHTAKCHUYECKOW CBAA3M, IPU ONPEACICHUU
KaTeropuu otpunianus: «CyIIHOCTh 3TOM KaTETOPUU ... C CHHTAKCUYECKOW TOUYKHU
3pE€HHs CBOAMTCS K TOMY, YTO CBSI3b MEXIAYy TEMHU WIH HWHBIMU JIByMS
MPEACTABICHUSIMU TIPU TTOMOIIM 3TOW KAaTErOPUHM CO3HAETCS OTPULATENBHO, T.€.
CO3HAETCS, 4YTO TaKas-TO CBA3b, BBIPAXKEHHAs TaKUMU-TO (opmamMu cioBa H
CJIOBOCOYETaHMM, pealibHO He cymiecTByer (IlemkoBckuii, 1956: 386).

ABTOp TpPEACTAaBISAECT OTPUIIAHME KAaK YacTh 3HAYCHHMS BBICKA3bIBAaHUA, KaK

yKa3aTellb OTCYTCTBUSI CBSI3M MEXIy KOMIIOHEHTaMu mpemioxkeHus (IlemkoBckuid,

1956: 356).



I'.T". TloyenioB ompeAesieT OTPUIIAHUE C TOJAO0HON MO3UIIMH, HO TOpas3fo
riyoxke. OTpHIlaHHE paccMaTpUBaeTCs UM TOJBKO HAa YpPOBHE CHHTAaKCHUYECKOM
KOHCTPYKIMH, KAK IMEHHE OTPUL[AHUS TPEAUKATUBHOM CBA3U MEXKITY MOJIEKAIINM U
CKa3yeMbIM, W B JIaHHOM CJIy4a€ CYLIECTBYET OTPHUUATEIbHOE MPEIJI0KEHUE.
CrnenoBaTeslbHO, OTPULIAHUE CTAHOBUTCS BBIJECICHHBIM WICHOM ITPOTHBOIIOCTABIECHUS
«TIOJIOKUTETBFHOCTEY / «OTPULATEIBHOCTBY, IOTOMY YTO HMMEETCS I0Ka3aTelb
orpurarensHoctu (ITouenios, 1981: 181).

Crnenyer OTMETUTh, YTO OTPULIAHHE MOXET OTHOCUTBHCA K JIFOOOMY U3 YJIEHOB
IPEJIOAKEHHS], @ HE TOJBKO K IJIarojy-cKa3yeMoMy. 3aMeTUB 3TOT (PAKT, TUHTBUCTHI
NPUILUIA K BBIBOJY, YTO HEOOXOAMMO pa3iinyaTh OOIlIEee W 4YacTHOE oTpulaHue. B
OOILIEOTPULATENBHBIX M YACTHOOTPHUILATENBHBIX MPEIJIOKEHUIAX OTpUIaHuE Oyner
SBJIATBHCS. CYThIO COCTABJISIFOLIEN KaT€rOpyUH MPEeAUKAaTUBHOCTHU. IIpennkaTuBHOCTD —
3TO KaTEropus, KOTopas JaeT XapaKTEePUCTUKY BCEMY MPEIJIOKEHHIO, B KOTOPOM OHA
MIPUBSI3aHA K YICHY MPEIJI0KEHUS, BhIPAKAIOIIEMY JIOTUYECKUH npeaukaT. KadecTBo
CYKJE€HUSI OLEHUBAETCA MO XapaKTEPy CTPOCHHUS JIOTHKO-TPAMMATUYECKOIO YPOBHS,
a He M0 XapaKTepy €ro CTpoeHus Ha cuHTtakcuiyeckoM yposHe (ITandumnos, 1982).

HekoTopple TUHTBUCTHI OTMETHIIM, YTO (POPMaTbHO-JIOTHUECKOE U SI3bIKOBOE
OTPULIAHUSA MTOX0KH, HO HE OJIMHAKOBBI 1O cMbICTY. Clie0BaTENbHO, OTPUILIATEIIbHbBIE
GopMbl B SI3bIKE HE BCErJa BBIpAXKAIOT OTPULATENIBHOE 3HAYCHHE B JIOTHKE.
Hanpumep, cnosa priceless u invaluable umeror monoxurtensHoe 3HaueHHe, a
UMEHHO Precious. M, Hao00opoT, Takke MOJOKHUTEIbHBIC S3BIKOBBIC (POPMBI, MOTYT
BbIp@)KaTh JIOTMUECKU OTpHIaTeibHbie moHsATus: Single — unmarried (ITagyuesa,
1979).

CTOpPOHHUKHM JIOTUKO-TPAMMaTHYE€CKOM KaTeropuu OTPULIAHUS IOJIararoT, YToO
HENb3d 3aMEHATh AHAIN3 SA3BIKOBOTO OTPHUIIAHMS AHAIM30M COOTBETCTBYIOLIEH
jgornyeckord koHuenuumud. C  Jpyroil CTOPOHBI HENBb3sl TaKXKEe Pa3AessTh
JMHIBUCTUYECKOE TMOHITHE C €ro JIOTMYECKOM OCHOBOW, IMOTOMY YTO IJIaBHBIM
COJIEP)KAHUEM SI3bIKOBOM KOHLIETILIMM SIBJIAETCSI JIOTUYECKOE IIOHATHE OTPULIAHUA.

Tak, E.M. lllennensc numer: «Jlormyeckas KaTreropus YTBEPKACHUS U OTPULIAHUS



COCTaBJIIET OCHOBHOE COJAEPKAHUE S3bIKOBOW KATETOPUM, HO HE 3alOJIHIET €€
LEJIMKOM. SI3bIKOBasi KaTeropus YTBEPKICHUS W OTPULAHHS BBINOJHSET €IIE U
npyrue QyHKIUU, 00JagaeT OTHOCHTEIHLHON CaMOCTOSTEIBLHOCTBIO U MMEET CBOM
o0beM 3HAYCHUM, HE aJIeKBAaTHBIM JIOTMUECKOW KaTeropuu. YmoTpeOiieHue
OTPULATEIIBHBIX CPEJCTB B BHICKA3bIBAHUN MOXKET MPECIEA0BATH COBCEM UHBIC LETIH,
YeM OTPAKEHHE OTPULATEIIBHOTO CYXKIeHHs. WHBIMM CIIOBaMH, HE BCAKOE
MPEUVIOKEHHE C OTPULIAHUEM COOTBETCTBYET OTPHULATEIIBHOMY CYXIEeHHI0. OHO
MOKET COOTBETCTBOBAThH IMOJIOKUTEIBHOMY CYXICHHIO W CIYKHTh CpPEICTBOM
BBIPKEHUSI HE CYXKJICHHUS, a 3anpeTa, Borpoca u nip.» (llennensc, 1959: 130).

Hamreit 0ocHOBOM SIBJISIETCS TO, YTO «OTPUILIAHUE — OJJHA U3 CBOVCTBEHHBIX BCEM
A3bIKaM MHUpPa HCXOJIHBIX, CEMAHTHUYECKH HEPA3JI0KUMBIX CMBICIOBBIX KATETOpHUI,
KOTOpbIE HE TMOJJIAIOTCS OMNpEeNeNIeHUuI0 uepe3 0ojee MPOCThIe CEMaHTUYECKUE
aneMmeHTh» (BOC, 1998: 354)

Hanuune oTpumarensHON MBICIH WMeeT OOBEKTUBHOE OCHOBaHME. AHAIOT
YTBEPKACHUS U OTPULIAHUSI HAXOJAUTCA B CaMOW pPEaJIbHOCTH B BUJIC HAIUYUS WIH
OTCYTCTBHSI, a TAaKXE€ B BHJE CYUIECTBOBAHUS WJIM OTCYTCTBUS CBSI3U MEXKIY
npeaMeTaMH, SBJICHUSMH WM TNOHATUAMHU. Ha3HaueHWe yTBEpAUTENbHBIX H
OTPUIIATENILHBIX  BBICKA3bIBAHUW —  BbIpaXaTh OOBEKTHUBHBIE peanuud. B
OTPULATEIIBHOM BBICKA3bIBAHUHM MBI PA3JEsi€M B MBICIISIX TO, YTO PA3bEIUHEHO B
JNEUCTBUTENBLHOCTH. [loa SI3BIKOBOM KaTeropuenl «OTPUILAHUE» MOAPA3yMEBACTCS
OTCYTCTBHUE MPEAMETOB, SIBICHUN U MPUCYIIUX UM MPU3HAKOB, & TAKKE OTCYTCTBHUE
CBS3M OTOTO BHUAA MEXKIY MpeAMeTaMH OOBEKTUBHON peambHOCTH. (ApYTIOHOBA,
1998)

CoCTaBISIIOMMMHU  JIOTUYECKOTO COAECPKaHUSI JIMHTBUCTUYECKOM KaTErOpUH
«OTpHIIAaHUE SBIISAIOTCS HEOBITHE W HHOOBITHE. Pasnuuue, oTcyTrcTBre U ap. Bmecre
C TEM B COJICp)KaHUE SI3BIKOBOTO OTPUIAHUS MOTYT BXOJWTh W JIPYTM€ YACTHBIE
JICHOTAaTUBHBIE 3HAYCHUS, KAK HECOIJACHE, BO3PaKCHUE, OMPOBEPIKEHHE, OTKAa3,
3amper, nmpoTecT u aAp.. Kpome Toro, oTpuiarensHas ¢hopmMa MOXKET BbIpakaTh U

YHCTO MOJOXKUTENIBbHYI0 ceMaHTHKY (bormapenko 1983: 76-78).



OTpI/II_IaHI/Ie OIIpCACIIACTCA JIOTMYECKOM KOHLCIIUEH KaK BbIPpa)XCHHAA B A3BIKC

YaCTb CMBbICJIA CYKJACHHA, UMCIOIIAA 00BEKTHUBHOE OCHOBAHHE.

1.2. Ilcuxosoruvyeckoe HANMPaBJIeHUE

[IpencraBuTenn  TICHMXOJOTHYECKOTO  HAMpaBIEHUS B S3BIKO3HAHUU
(B. Delbriick 1893; J. Ginneken 1907; W. Havers 1931; O. Ecmepcen 1958;
A.A. Tlore6ns 1958; TI'. Ilayme 1960; A. Wierzbicka 1996) co3mator cBorO
KOHIIETIUI0, onupasich Ha dusiocodekyro Teoputo F0. beprmana, B. Bunaenns0anna u
B. Bynara. CoriacHo uxX TEOpUH, YTBEPKACHHE U OTPUIIAHUE CYTh NapaljieibHbIC
BBIPAKEHUSI COOTBETCTBEHHOTO OJIOOPEHUSI M HEOJOOPEHUSI CYOBEKTOM MBICIIMMOTO
conepkanus. OgoOpeHue WiIM HEOJOOPEHHE — OLICHOYHBIE PEAKIMHM 00J1adaloIIero
BOJICH W YyBCTBAaMU YeJIOBEKA Ha cojepxkanue Mbiciier (Bynar, 1998).

N3 sTtoro cnemyer, 4To Takoe pasrpaHUUYCHUE SIBISETCS HE JIOTUYECKHUM, a
ncuxojiornueckuM. OTpUIlaHKE B 3TOM CIIy4dae BBICTYHAET B POJIA YUCTOTO MPOIYKTA
BOCIIPHUATHS OKPYXKAIOIIETO MHpa W TICUXUKHA dYejoBeka. OTpuilaHue B JTaHHOU
KOHIICTIIIUA PACcCMaTPUBACTCS HE KaK BBIPAKEHHE OOBEKTUBHO CYIIECTBYIOIIEH
JEUCTBUTETFHOCTH, a KaK BBIPAKEHUE OTPUIIATEIBHBIX UYYBCTBEHHBIX PEaKIIUNA
TOBOPSIIIIETO, TAKUX KaK MPOTECT, pa3odyapoBaHUE, OTBpallleHHE, Hexenanue. OHU
MO/IPa3yMEBAIOT MO OTPUIIAHUEM CHIIY HCKJIIOYAIONIyI0 yTBepxkaeHue. [Ipu sTom
HCCIIeIOBATENN CIPABEIMBO CUMTAIOT, YTO OTPUIIAHUE B OOIIEM BCE K€ BBIXOIUT 3a
pPaMKH BBIp@KEHHUS pa30vdapOBaHMs, OTBpAIICHHS, CONpOTHBICHHUS W T.1. ([{oHmya,
1948).

OOBbsicHss CBOE MHCHHE, CTOPOHHUKH TICUXOJOTHYCCKON KOHIICTIIIHH
oOpamarTcss K HUCTOPHHM aHTJIMHCKOro s3bika. MHIo-eBpomelickas dJacTuiia Ne —

ABJISICTCS. CaMOW JIpEBHEW M CaMOM pacrpoCTpaHeHHOM. [lpeBHee oTpuiianue ne
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BMECTE C BAPMAHTOM ME paccMaTPUBAETCS HE TOJILKO KaK HEraTUBHAs YacTUIIA, HO U
Kak MpuMUTHBHOE MexaoMeTne otBpaienus (disgust) (Ecriepcen, 1958: 4).

DOTUMOJIOTHSI HETATUBHBIX CJIOB B «a(P(GEKTHUBHBIX» S3BIKAX BOCXOIUT K
IPUMHUTHBHBIM MEKIOMETHSIM, KOTOPBIE BhIpaxkaroT Hexkeaanue (Havers, 1931).

B Teopum cemaHTHUeCKMX TPUMHUTHBOB A. BexOumkoi OTpHULIAHUE
TPaKTyeTCsl KaK TIOJOXKUTEIbHBIM aKT BOJEU3BABICHUS YEJIOBEKa, CBS3aHHBIA C
BBIp@XCHHEM CyOBbeKTHBHO-BoJeBoro mnpumutuBa: | don’t want (I diswant).
[Toatomy, kak monaraet A. BexOuiika, 1 OTpULIAHUS TPAKTUYECKU HE CYIIECTBYET
orpaHu4eHui B si3bike. Kaxmoe BbICKa3bIBAHUE MOXKET OBITH OTPUIIAEMO, TIOTOMY YTO
CBOIO BOJIIO M OTHOIIICHHE MOXHO BhIpa3uTh ko Bcemy (Wierzbicka, 1996: 139).

Takoke U3BECTHO, YTO HOMUHATHUBHEIC (Ha3bIBHBIC) BBHICKA3bIBAaHUS HE OBIBAIOT
OTpULIATENbHBIMU. MBI coryacHbel ¢ TOYKoM 3peHust H.J[. ApyTIOHOBOW O TOM, 4YTO
OTPULAEMBIMU  MOTYT OBITh TOJBKO oOOpasyromue (aKThl  BBICKA3bIBAHUA.
[IpensioxkeHus: UMEIOIIUE COOBITUMHBIN XapaKTep HE MOJJIeKaT OTpHllaHuio. DakT
MOXET OBITh OTpHIIaeM, a COObITHE — HeT. HOMUHATUBHBIC MPETOKEHUS HE MOTYT
OBITh OTPHUIIATEIBHBIMHM, IMOTOMY YTO OHH BBHIpKAIOT coObITHE. Ecmu smonmm
CTAHOBSITCS TMPEAMETOM TIOCJIaHUs, TO OHU TMOMAJAT B TMOJEe JACHCTBUSA
HOMHMHAIU3allMd M MOTYT WMETh OTPHUIATEIHHYIO perpe3eHTanunio (ApyTIOHOBA,
1988: 142).

CoryacHO MOJOOHBIM PACCYXKICHUSIM MBI MOYKEM MPUUTH K MBICITH O TOM, YTO
KoHuenuus A. BexOuukoid mepeoleHrBaeT CHOCOOHOCTh CEMAHTHYECKOIrO
npumuTHBa | don’t want 06001IUTE BCe OTPHUIIAHUS B LIETIOM.

3a4acTyr0 OTpHUIIAHUE CBA3BIBAIOT C MOJAJIBHOM OILIEHKOW BBICKA3bIBAHUSI.
HanomHMM, 4TO KOHIIETIIIMS MOAAIHOCTH «OTPAXKAeT YCTAaHABIMBAEMOE TOBOPSIIIHM
OTHOIIIEHUE COJIEP’KAHUSI BHICKA3bIBAHUS K JEHCTBUTEIHLHOCTH U SBJISICTCS OJHUM M3
BOKHCUIUX SA3BIKOBBIX (DAKTOPOB, ONPEHCISAIOMINX IMPOIECC TOHWUMAaHUSI U
uHTeprpeTanuu peun» (3eneniukos, 1997: 3).

Hanuume kareropmm MOJANbHOCTA B SI3BIKE MOXKHO OOBSCHUTH TEM, YTO

PEUCBOC O6IHCHI/I€ KakK JCATCIbHOCTh HCOTACIIMMO OT ITOHATHA LICIIU U UMECT MCCTO B
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YCJIOBUSIX CYLIECTBEHHO HEIMOJHOTO 3HaHus. KaTreropuro MoOJanbHOCTH MOYKHO
ONPEAECIUTh B3aUMOJCHUCTBUEM TMOHITUHA BO3MOXHOCTH, JCUCTBUTEIBHOCTH U
Heobxoaumocty (CnuauH, 1976).

[Io MHEHUIO BBIIIEYNIOMSHYTBIX aBTOPOB MOXHO CJE€JIaTh BBIBOJ, YTO
OTpUIlaHWe CYOBEKTHBHAs MOJalbHas KaTETOpHs, BBIpaXKarolas HECOIJIacue,
HEXKEJIaHWE€ WM HEONPENENIEHHOCTh.  HeraTtwBHblE  cl0Ba W YaCTHUIBI
paccMaTpUBAKOTCS UMH B KaU€CTBE MOJAIBHBIX €IMHHII.

JlaHHO€ MHEHME HE€ HAXOJWT COTJIACUS C TPAJUIMOHHBIMHU MHEHUSAMHU TaKUX
yueHblX, kak H.A. bymax, B.H. 3enuyk, H.I'. O3epoBa, KOTOpbIE CUUTAIOT, YTO B
OTPULATEIIBHOM CYXXJEHUHA MBI MBICJIEHHO pa3eiisieM TO, 4YTO pa3deieHO B
pEaTbHOCTH, W TOATOMY HCIOJIb30BAHUE OTPUIIAHUS B PEUU HUMEET OOBEKTHBHOE
OCHOBaHME. YTBEPXKIEHUE M OTPUIAHUE - pPABHOMPaBHBIC (POPMBI OTpPAKEHUS
peanbHocTH (O3eposa, 1978).

I'. Ilaynp ompenensaT OTpULAHUE KaK HEYCIIeX IPU IONBITKE BBIABUTH CBSI3b
MEXAY JABYMsSI TMpeACTaBICHUAMHU. OTpULATENIBHOE SBISIETCA BTOPUYHBIM IO
OTHOUIIEHUIO K YTBEPAUTEIBHOMY, ITOTOMY YTO OHO BO3HHMKAET TaM, I€ MBITAIOTCS
CBS3aTh JIBa OJHOBPEMEHHO BCTPETHBIIMXCS B co3HaHuu mnpexactaBieHus (Ilaynb
1960).

Tem cambiM Touka 3penus . Ilayns nepecekaercst ¢ JIOTUKO-TpaMMaTUYECKON
KOHLEINIUEN OTPULIAHUSA, KOTOPasl MPU BBISBICHUU CYIIHOCTH OTPULIAHUS B IIEPBYIO
o4epeib CTABUT BOMPOC O CYLIECTBOBAHUU CBSI3U MEXKY MPEIMETAMU U SBJICHUSIMU.

JIMHIBUCTBI,  HMCCIEAYIOIIME  IICUXOJIOTUYECKOE  HAIPaBJICHUE,  TaKXKe
paccMaTpUBaOT OTPUIIAHME KaK BBIPAXKEHHE OIIYIICHUS TMPOTUBOPEUYUS MEKITY
BO3MOXKHBIM M pPEaJbHBIM, OXHJAEMbIM U JCUCTBUTEIBHBIM. (CMBICI OTPULIAHUS
4acTO CXOJMT K YKAa3bIBaHWIO HA TO, YTO IMPHUHAJIEKHOCTH K ITOMY KJAcCy IO
OOILIETIPUHSITHIM MPEICTABICHUSAM JI0JKHA COOTBETCTBOBATh UHBIM CIIEJACTBUIM (WU
WHOM MOJENM TOBEACHHUSA) CPABHUTEIBHO C TE€M, UTO CYIIECTBYET B PEaJbHOCTH.

OTpI/IHaTeJ'IBHLIe BbICKAa3bIBaHUA 0T06pa)KaIOT PCAKINIO Ha HCIIOCIICAOBATCIIbBHOCTL B
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MBICJISIX, MHEHHSAX W MPEJACTABICHHUSIX WJIM COOOIIAIOT O HECOOTBETCTBHU
OXHUJaeMoro jaeicTBuTeIbHOMY (ApyTioHoBa 1988: 309-310).

Takum o00Opa3om, TICHXOJOTHYECKass KOHIICTIIUSA pPacCMaTPUBAET ITOHSATHE
«OTPUIIAHKUE» KaK €CTh OTPAKCHUE HETATHBHBIX MPOSBICHUN YSIOBEUCCKOM MTCUXUKH

I1I0 OTHOLICHHIO K HCIZCTBHTGJIBHOCTH ImoCcpecaACTBaM pequop“I ACATCIIBHOCTU.

1.3. OTpnuaHne KaK JIMHIBUCTHYECKAsI KaTECropus

Otpunanne B «Jlormueckom cnoBape — cnpaBounuke» H.M. Konpgakosa
TPAKTyEeTCsl KaK «JIOTMYECKasl Olepalys, 3aKJIIOYaroIIascsi B TOM, YTO HCTHHHOMY
BBICKA3bIBAHUIO (CYXIEHHUIO) TMPOTHUBOIOCTABISAETCS HEUCTUHHOE BBICKA3bIBAHUE
(cy’XIeHHe) MpOTUBOIOCTABISETCS HEJIOXKHOE BbICKa3bIBaHHE (CyKIeHHE)». B
pe3ynbTaTe JaHHOM Olepanuu BMECTO YTBEPAUTEIBHOIO BBICKA3bIBAHUS 00pa3yeTcs
HOBOE€ OTPHILATENILHOE BBICKA3bIBAHWE WIJIH BMECTO OTPULATEIBLHOIO MPENIOKEHUS
HOJTy4aeTcsl yTBepAUTEIbHOE NpeaioxkeHue. HoBble oOpa3oBaBIInecs BbICKa3bIBAHUS
Ha3bIBAIOT OTPULAHUEM HM3HAYAJIbHBIX BBICKa3bIBAHUM. C JIOTMYECKON TOUYKU 3pEHHUS
OTpHUIATh Kakoe-TMOO CyXJAEHHE - 3TO O3HAYaeT YCTAaHOBHUTHh HECOTJACOBAHUE
npeaukara cyxaeHus cyobekty (Konmakos, 1975: 421).

C JMHIBUCTUYECKOW TOYKM 3pPEHUS] OTPULAHUE €CTh DJEMEHT 3HAuYeHHUs
IPEIOKEHMSI, KOTOPBI YKa3blBa€T Ha TO, YTO CBA3b, YCTAaHABIMBAEMas MEXIY
KOMIIOHEHTaMHU MPEIIOKEHNS, IO MHEHHUIO TOBOPSILIEr0, HE CYIIECTBYET WJIM 4YTO
COOTBETCTBYIOILIEE YTBEPAMUTEIBHOE MPEIJI0KEHUE OTBEPTacTCsl TOBOPSAIIMM Kak
noxHoe (JIDC: 354).

W3 BpIlIEHANIMCAHHOTO OMNPEETEHUs CIEAYET, YTO IPaMMATHYECKHUM CMBICI
Heraluu 3akKI04aeTcs B HAJIMYUU OTPULATEIBHOM CHUHTAKCUYECKOM CBSI3HM MEXKIY
YWICHAMHU NPEIJI0OKEHUS MPU HEMMEHHH MEXKIy 3THMH YJIEHAMU YTBEPAHUTEIBHON

cMBICIIOBOM cBs3u. llom QopMoil oTpullaHus TpeanosiaraeTcsi OTpUIlaTeNIbHAS
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qacThlla, KOTopas oO0pa3yeT HeraTUBHYH (opMy T[Iarojia W OTPHUIATEIHHOE
peIoKEHHE.

OTpumanvto B BBHIMICYIIOMSHYTOM  3HAYEHUHW  MPOTHUBOIOCTABIISIIOT
BBICKA3bIBAHUE C MOJIOXHUTEIBLHBIM CMBICIIOM, YCJIOBHO HA3bIBAEMOE YTBEPKICHHEM.
Otpumanve M yTBEp)KICHUE — SIBJICHUS B3aWMOCBS3aHHBIC M CIIY)KaT B SI3BIKE JJIS
BBIPQXEHHUS TAaKUX TPOTHBOIIOJIOKHBIX 3HAUCHUH, KaK «JICHCTBHE - HEIACHCTBHEY,
«HaIM4ue - OTCYTCTBHE», «CYIIECTBOBaHHME - HecylecTBoBanue» (Pycckas
rpammMaruka, 1980: 402).

Ecnu otpuinianue B S3bIKE ONPENENSIOT KaK KOHCTATaIlMI0 OTCYTCTBHS
npeaMeTa, TMpu3HakKa, (akTa, BBIPAKECHHYIO SI3BIKOBEIMH  CPEICTBAMH, TO
YTBEP)KICHHE — KaK KOHCTATallMI0 HaIW4us TIpeaMeTa, TMpu3Haka, (Qakra,
BBIPKCHHYIO s13bIKOBBIMHU cpezicTBamu (baxapes, 1980: 15).

Hcxons w3 3TOrO, OTPUIIAHUE B S3BIKE MOYKHO pacCMaTpUBaTh KaK OJWH W3
YJICHOB  NPOTUBOIOCTABJICHUS  YTBEPKICHHE-OTPUIIAHUE, T/I€ HW3HAYaJIbHBIM
HEMapKUPOBAaHHBIM YJICHOM SIBJIICTCS YTBEP)KJICHHE, a MapKUPOBAaHHBIM —
orpurianue (baxapes, 1980: 15).

B ocHOBHOM oOTpuIIaTENbHOE TMPEMIOKEHHE HMEET T€ KE JIGKCUYECKUE
CAWHMIIBI, YTO U COOTBETCTBYIOIIECE €My TMOJOXKHUTEIbHOE, OTINYasICh OT
MIOJIOKUTEIBHOTO TPEJIOKCHNS JIMITh HaJudueM Mapkepa oTpunianus (pipysn,
1986: 95).

JIMHTBUCTBI OTMEYAIOT, YTO CEMAHTHKA YTBEPKICHHS W OTPHIIAHHS €CTh HE
YTO MHOE, KaK JIOTUYECKOE CBOMCTBO MPUCYIEE MPEITI0KEHUIO-CYXKICHUIO, HO OHO
OJTHOBPEMEHHO SIBJIICTCS U TPAMMATHYECKUM CBOHCTBOM IMPEIONKEHUS, TIOTOMY YTO
JUTSL BBIPQOKCHUS NAHHBIX Pa3IMUdil UMEIOTCS CICIHAIbHBIC (OPMBI MPEITOKCHHMI
(bonmapenko, 1983: 76).

Jlornyeckass KaTteropus OTPHUIIAHUS W SI3bIKOBOE 3HAYCHHUE OTPHUIAHUS C €T0
dbopMamMu BBIp@KEHUS HE BCET/Ia HAXOJIUTCA B aOCOJIIOTHOM COOTBETCTBHH JPYT C
npyrom. Jlorudeckoe cojaepKaHue SI3bIKOBOM KATErOpUH OTPHIIAHHUS COCTABISIOT

HC6I>ITI/I€, I/IHO6I>ITI/IC, pas3imuuec, HCHUMCHHUC. B COACPIKAHUC SI3BIKOBOM HETaIlM
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BXOJIST U JPYrH€ ONPENENsIOlMe YacTHble 3HAYEHHs, a HWMEHHO Hecorjacue,
BO3PAKEHUE, OMPOBEPKEHUE (ApTYMEHTUPOBAHHOE BO3pAKEHNUE), OTKA3 (HEPUHATHE
poCchOBI; TpeboBaHMs), 3ampeT (KaTeropudeckuid otkas), mpotect (Lllymetiko, 1980:
16-18).

[Ipobnema OTPHULIATENTHHOTO BBICKAa3bIBAHUS Kak HE3aBUCUMOTO
rpaMMaTHYE€CKOT0 THUMA B  AQHTJUMHCKOM  fA3bIKE  Oblla  cOpMyIHpOBaHA
b.A. Wnbumom, KOTOpeIM oOpaTuid BHUMaHHE Ha MOP(OJOTHUECKUN XapakTep
OTPULIATEIILHOCTH B OJIHUX CIy4asiX U CEMAHTUYECKUN (JIOTUYECKUI) - B IPYyTrUX U
c/ieNiajl TIOMBITKY MPOTUBOINOCTABUTH JIPYT APYTY JIOTUYECKOE U TPaMMaTHUeCKOe
orpurianue (Ilyish, 1971: 180).

CornacHo BBIIICHATMCAHHOW TOYKE 3pPEHUS, TPAMOTHOCTh AHAIUTUYECKOM
dbopMbl TIiIarojia ¢ Heramued MPeaoCTaBIsieT COOTBETCTBYIOIIEMY MPEIOKEHUIO
rpaMMaTHYeCKuil cTtaryc. Bce ke WHBIE (QOpPMBI BBIpAKEHHUS OTPHUIAHUSA, TaKKe
oTpuaTesibHbie  MecTtouMeHust (nobody, no one, nothing) u Hapeums (never,
nowhere), He cO37al0T OTPULIATEIBHBIX IO CMBICITY TPEIIOKCHHM, a BHICKa3bIBAHNS,
COJIEpIKallli€ dSTH CPEJCTBA BBIPAKEHUS OTPUIIAHUS, HE HMEIOT OTIUYUN OT
yTBepaAuTeNbHbIX. ClenoBaTeibHO, TpaMMaTU4YecKas CTPYKTypa MPEIsIOKCHHM
‘Everybody saw him’ u ‘Nobody saw him’ onuHakoBa ¥ OHH JOJIXKHBI OBITH OTHECEHBI
K TIOJIOXKUTENIbHBIM, TaK KaK HE COJEpKaT pa3Inyuil B TPaMMAaTHUYECKOU CTPYKTYpe
(Yukypona, 1990: 11-12).

M.®. YukypoBa oOpalliaeT BHUMAaHHE Ha TO, UYTO Kak (GopMajbHBbIE, TaK U
COJIepKaTeNIbHbIE XAPAKTEPUCTUKH TPEUIOKEHUS HE MOTYT OBITh JOCTaTOYHO
OTPENICJICHHO OIMCaHbl 0e3 yuera CBs3ed 3a paMKaMH MHUKPOCTPYKTYpPhl — B
CJIO’)KHOM TMPEJJIOKCHUU WM B II€JIOM TeKcTe. TeKCT Ha BKIIFOYEHHOCTh JAHHBIX
NPEMIOKEHH B TMPOTUBUTEITHLHOE CHHTAKCHMYECKOE TIOCTPOCHUE  BBISIBIISET
IrPaMMaTUYECKYI0 CXOXKECTh OTPHUIATEIbHBIX MPEII0KEHUN, B KOTOPBIX HETaIus
BBIPQKEHA PA3HBIMU CPEJICTBAMMU:

(1) Everybody saw him, but | didnt;
(2) Nobody saw him, but I did (Uuxypoga, 2000: 137).
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B  BblllCHanuCaHHBIX  CIO)KHOCOYMHEHHBIX  MPEIJIOKEHHUSAX  4YaCTh
NPEUIOKCHHS, BBOJMMAs  TPOTHBUTEIBHBIM  COIO30M  Dut, wmMeeT dYeTko
o003HaueHHYI0  (OPMANBHYI0  pa3HUIly, JCTCPMUHHUPYEMYIO  (OopMalbHO-
COZIEpKATEIIbHOW CTPYKTYpOW TIEPBOM YacTH — BCIIOMOTATENbHBIM  TJIAroi
UCIIONIb30BaH C OTPHUIATENbHON YacTulel npu aQPuUpMaTUBHOCTH MEPBOM YACTH U
0e3 oTpuIaTeIbHOM 4YacTUlbl Tpu ee HeappupmaTUBHOCTH. JlaHHBIE paznUuus
CXOXH TE€M, YTO WIUIIOCTPUPYET CIEAYIOWIAs Mapa MpejloKeHUH, TPaMMAaTUHYHOCTb
Pa3HUIBI KOTOPBIX HE UMEET COMHEHUM:

(3) Paul saw him,

(4) Paul didn’t see him (Uuxyposa, 2000: 140).

[Mpennoxenus (3) u (4) npu UX U3MEHECHUHU B CJIOKHOCOYMHECHHBIC TPEIOKCHHS C
NPOTHBHUTEIBHBIM  COIO30M DUt BBISBIAIOT  TOJHYIO — QHAJOTMYHOCTH  C
BBIIIIEYKA3aHHBIMU MPEIJIOKEHUSIMH B YaCTH, BBOJUMOM MPOTUBUTEIHHBIM COIO30M:
‘Paul saw him, but I didn’t’; ‘Paul didn’t see him, but I did’.

OuyeBHAHO, YTO B TPOIIECCE B3aUMOJCUCTBUS C MPOTHUBUTEIBLHBIM COIO30M
CUHTaKCUYECKHE CTPYKTYphl ¢ oTpuuanueMm (2) u (4), He3aBUCMMO OT Xapakrepa
OTPULIAHUSI U METOJAa €r0 BBIPAKEHUS, UMEIOT OJAMHAKOBYIO XapaKTEPUCTHUKY, UTO
SBJISIETCS CBUETEILCTBOM MX OJMHAKOBOTO cTaTyca B moJjie apdupmaruBHHOCTH. U
Hao0opoT, cuHTaKkcuueckre KoHcTpykuuu (1), (2) u (3) He comepxkalire OTPHUIIAHHIMA
IIPU TJ1arojie-ckazyeMoM, He UMEIOT BO3MOXKHOCTH OBITh OTHECEHBI K KOHCTPYKIIUSIM
OJIHOTO CTaTyca, MOCKOJIbKY OTpPUILIAHME MPU OJHOM U3 YJICHOB IIPEIJIOKEHUS
YKa3bIBaeT HAa €T0 HETAaTUBHOCTD, YTO IKCILTUIIUPOBAHO B MOJOKUTEIHLHOM hopMe ero
MPOTUBUTEIILHOTO MPOTUBOYJICHA.

Uccnenys nmomoOHbie npoTtuBorioctabieHus, M.®d. YukypoBa oTMeuaeT, 4To
OTpHULIATEIbHBIE MECTOMMEHMS, TAK K€, KaK U OTPUIATEIbHbIE YACTHUIIBI [P TJ1aroJe,
BHOCSIT B COJIEPKATEIBHYIO CTPYKTYPY MNPEITI0KEHUS CEMAHTHUYECKUM KOMIIOHEHT
OTPULATEIIBHOCTH, KOTOPBIM CO3/1a€T CaMOCTOSITEJIbHBIM CEMAHTUYECKUW THII

BBICKA3bIBAHUA, 06pa3y}0m1/1171 BMCCTC CO CBOMM IIPOTHBOYICHOM — CCMAHTHUYCCKHUM



16

KOMIIOHEHTOM AaCCepTUBHOCTH — OJHY M3 CYIIECTBEHHbIX HH(GOPMAIIMOHHBIX
XapaKTEPUCTUK CHHTaKCUIecKoi koHcTpykiwu (Yukyposa, 1980: 68).

BelmepaccMOTpeHHbIE  MPUMEPBI  SIBJSIIOTCA  TOKA3aTeJIbCTBOM TOTO, YTO
HEraTUBHOCTH OTPUIIATEILHOTO MECTOMMEHUSI BUAOU3IMEHSET (POpMy MPESIOKECHHUS,
KAaK M HEraTUBHOCTb OTPULIATEIILHON YacTULbI NpH riarose. Mcxond u3 3TOro, Ml
MMEEeM BO3MOKHOCTb BBIJICIIUTH OTPUIATEIbHBIE MECTOMMEHHUS U3 JIPYTUX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX KJIAaCCOB W TMPUYUCIUTh HMX K TPaMMaTUYECKUM CpPEJICTBAM
BBIPAKEHHSI HETallM BMECTE C OTPHULIATEIbHBIMU YACTHIIAMH.

[lonsiTe OTpULIaHUS IUIOTHO CBSA3aHO C ONpEJeTIeHUEM cQepbl AeHCTBUSA
oTpuuanusa u (okyca orpunanus. B rpammaruke KBupka u ap. cdepa neiicTtBus
OTPMUAHMS [TOHUMAETCS KaK HEKOTOPAsk 4acTh S3bIKOBOTO BBICKA3bIBAHMSI, HA CMBICII
KOTOPOTO BJIMSIET HETaTMBHAs YacTHULA WM JPYrod CrocoO BBIPAKEHUS OTPULIAHMSL.
Kak mnpaBuno, cdepa A€UCTBUS OTpHULIAHUS PACHOPOCTpaHSIETCs HAa Ty YacTh
BBICKA3bIBaHUS, KOTOPask HAXOAUTCS IO MPABYIO CTOPOHY OT oTpuuanus. Ksupk u nip.
NOAYEPKUBAIOT, YTO HEKOTOPBIE YACTU MPEIJIOKEHUS TPAAUIIMOHHO «BBINAIAI0T» U3
cdepbl IeUCTBUS OTPUIIAHUSA. DTO OTHOCHUTCS, B YACTHOCTHU, K JU3bIOHKTaM (5a) wiu
KOHBIOHKTaM (50), KOTOpbIE paCIOIOKEHBI BHE c(hepbl NEHCTBUS OTPUIIAHHS BHE
3aBUCUMOCTH OT TOT0, KaKyI0 MO3ULIMI0 OHU 3aHUMAIOT B MPEAJIOKEHUU:

(5a) She [doesn 't know him], unfortunately.

(50) She [doesn 't know him], however (Quirk et al., 1994: 788).

B kBaapaTHble CKOOKM 3aKJIOYEHBbl YacTH MPEMJIOKEHHsS, Ha KOTOPBIE
pacnpocTpansieTcs cpepa AelcTBUS OTPULIAHUS.

3a paMKu JEHCTBUS OTPULIAHUS «BBIXOJAT» HApPEUMs, HAXOIAIIUECS B
MPENo3UIUHU K OTpUIIaHuIOo (6a), B TO BpeMsl KaK Hapeuus, UMEIOIINE B MPEAJIOKEHUU
NO3ULMIO MO MPaBYI CTOPOHY OTPULIAHMS, BXOASAT B PAMKH JEHCTBUS OTPULIAHUSA
(60):

(6a) She definitely [didn t speak to him].
(66) She [didn 't definitely speak to him] (Quirk et al., 1994: 787).
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B npennoxxenun (6a), rae Hapeuune definitely pacnonoxkeno BHe cdepbl aencTBUs
OTpHIIAHUS, PEITIOKESHUE OCYIIeCTBIsIeT BhickasbiBanue ‘It’s definite that she didn 't
speak to him’ (Ona ompexnenenHo He moroBopwia ¢ HuM). Ecim Hapeuune definitely
HAXOJUTCS B TOJIE NCHCTBHs OTpHIaHUs (60), MPeIOKEHUE UMILUIAIUPYET CMBICI
‘It’s not definite that she spoke to him’ (He ¢akr, 9To OHAa ¢ HUM HE MMOTOBOpHUJIA)
(Quirk et al., 1994: 787).

C mnonsatueM cdepbl ICHCTBHS OTPHUIIAHUS CBS3aHO TOHATHE (okyca
orpunianus. MOKyC OTPUIAHUS TOHUMAETCS KaK 4acTh MPEII0KECHUS, Ha KOTOPYIO
najaeT KOHTPACTHOE WM 3M(paTHveckoe yaapeHHe, KOTOPOE BBIACIIACT JTaHHBIHN
OTPE30K KaK COAEp KAl HETaTUBHBIM KOMIIOHEHT 3HadyeHus. DOKyC OTpULaHHs
pacmonokeH B mpeaenax cdepbl JEHCTBHS OTPHUIAHHS, [TO3TOMY B HEKOTOPBIX
clydasix JUIis ONpeAeicHHs TIpaHul] chepbl ACHCTBUS OTPHULIAHUS HEOOXOIUMO
CHavaJia BBISBUTh HH(POPMAIIMOHHBIH (POKYC BHICKA3bIBAHMS, KOTOPBII MOKET MEHSTh
MOJIOXKCHHUE O]l BIMSHHEM HWHTOHAIMM, PACHIMPSAA TEM caMbiM cdepy neicTBUs
orpunanus. CpaBHUM [1Ba IPEITOKECHHS
(7a) | [didn 't leave HOME] because | was afraid of my FATHER,;

(76) | [didn’t leave home because | was afraid of my FATHER];

Kak u B mpeaslAyleM ciiydae, B KBaJpaTHbIC CKOOKH 3aKIIIOYCHBI TE€ YaCTH
NPEUIOKEHUS, KOTOpbIE TMOMaaaloT B chepy HACHCTBHS HEralMh. DJIEMCEHTHI
BBICKa3bIBAHUS, BBIJCIIAECMbIC WHTOHAIIMOHHO, BBIJCIICHBI 3ariaBHbIMH OykBamu. B
nepBoM npumepe (7a) mpuaaTouHOE MPEAJIOKEHUE HAXOAUTCA BHE cephl AeHCTBUS
OTpHIIaHHUs, a caMO TpeaokeHne TpakTyeTcs kak ‘| stayed home because | was
afraid of my father’ (S ocraincs ngoma, motomy uto OGosuics ortia). Bo BTOpOM
nprMepe MPUIATOYHOE MPEAIOKEHHE BXOAUT B chepy AEHCTBUS OTPUIIAHHS IIOTOMY,
YTO UMEHHO B MPUAATOYHOM MPEIIOKEHUH COACPKUTCS MH(POPMAIIMOHHBINA (HOKYC
BBICKA3bIBAHUS, YTO MOXET OBITh BBIPAKEHO IPH IOMOIIM HHTOHAIWHU.
[Mpennoxenune (76), cnemoBatenbuo, mmeer cmbica ‘| left home. But it was not
because of my father that | did so’ (51 ymén u3 goma He OTOMY, 4TO OOSIICS CBOETO
orua) (Quirk et al., 1994: 789).
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Cdepy nerictBusi oTpuliaHust 00pa3yloT HE TOJIBKO OTPUIATEIbHBIE YaCTHUIIbI,
KOTOPBIC ABJAIOTCA I'paMMATHYCCKUMH CPCACTBAMU BBIPAKCHUSA OTPULAHHA, HO U
JICKCUYICCKUC CPCACTBA BBIPAKCHUA OTPULIAHNA. I[OKaSaTeJ'IBCTBOM OTPpULIATCIIBHOCTH
MOCJICTHUX CIIY’KUT MPUCYTCTBHE B TPEJIOKECHUM TaK Ha3bIBAGMBIX any-words, uiu
HCACCCPTUBHBLIX CAWHHUIL, KOTOPBLIC YKA3bIBAIOT Ha HAJIWYIUC B HPCATIOKCHHUU
OTPHIIAHUS U SBJISAIOTCA 0003HaueHusMH cepsl neiictBus orpuranus (Quirk et al.,
1994: 84).

K qUCIy JICKCHYCCKUX CAWHUL], OTPHULATCIIbHBIX IO CMBICIIY, HO HC I1O CI)OpMe,
KOTOpPbIE BHOCAT B CEMAaHTHYECKYIO CTPYKTYPY BBICKA3bIBAHUSI CEMAaHTUYECKUIl
KOMITIOHCHT OTPHLATCIIBHOCTHU, OTHOCATCSA, B 4aCTHOCTHU, HAPCUHUC YACTHOCTHU Seldom
(8), a Taxxe Hapeune creneru hardly (9) (Quirk et al., 1994: 780).

(8) ...he seldom brought anything to completion (Maugham, 2000: 85).
(9) He hardly ever went anywhere (Salinger, 2003: 21).

[TpucytcTBUE HeaccepTUBHBIX AyeMeHTOB anything (8), anywhere u ever (9) B
BBICKA3bIBAHUA, HC COACPKAINHUX MAPKCPOB HCEIraTUBHOCTHU, CBHUIACTCILCTBYCT O
HaJIMYUHU B CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYPC BBICKA3bIBAHWA OTPHUIATCIbHOTO KOMIIOHCHTA
(Quirk et al., 1994: 780).

Kak ormeuator KBUpK U Jp., UCNOIB30BAaHUE ACCEPTHBHBIX €IMHHUIL (SOMeE-
WOrds) B HEraTUBHOM TPE/IOKEHUHM 03HAYACT, YTO OHU PACIOJIararTCs BHE Cephbl
I[eﬁCTBHH OTpHUIAHUA. I[J'ISI JaHHOI'O CPAaBHCHUS aBTOPHI IIPUBOIAT JAHHBIC ITIPUMCPHBI:
(10a) I [didnt listen] to some of the speakers;

(100) | [didn t listen to any of the speakers] (Quirk et al., 1994: 784).

B npemnoxxenuu (10a) Takasi accepTuBHAs €IMHHIIA, KAK MECTOMMEHHE SOME,
ynoTpeosiseTcss BHE cephl ISUCTBUS OTPUIIAHUSI, a caMO MpeaiokeHue o3HadaeT ‘|
here were some of the speakers that I didn’t listen to’ (5 He cimyman HuU OmHOTO
noxmamunka) (Quirk et al., 1994: 788).

yHOTpC6J’IeHI/Ie ACCCPTHUBHBIX MW HCACCCPTUBHBIX CIAHWHHI[ CKOPCC BbI3BAHO
CMBICIIOM BBICKa3bIBaHUS, a HEe (HOPMOUN MPEIIOKEHUS, U3 ITOTO CIEIYET, YTO TPH

AaHaJIn3e KOHCTpYKHI/Iﬁ C OTpHOAHHUEM, COACPpKAIIMUX JaHHBIC CAWHHUILI, HY>KHO
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oOpamiarbcsi K TMOHATHUIO OTPUIIATENILHOTO KOHTEKCTa, a HE OTPHUIATEIbHOIO
npenoxenus (Llapes, 1980: 113).

[IpennoxxeHusi, LETUKOM COCTaBIsIoONMe cdepy EHCTBUS OTpUIAHMS,
HA3bIBAIOTCS OOLIEOTPULIATETLHBIMU (M TIPEJIOKEHHUSIMU C TIOJTHBIM OTPHUIIAHUEM).
[IpenyiokeHusi, B KOTOPBIX OTPULAETCS TOJBKO OJMH CHUHTAKCUYECKUH KOMIIOHEHT,
MOJIYYMJIA Ha3BaHWE YaCTHOOTPHUIATENbHBIX (MM TPEAJIOKEHUM C HEMOIHBIM
orputianueM) (JIZC: 354).

B rpammaruke KBupka u ap. oTpuliaHue, MMEIOIIEE OTHOIIEHUE K OJHOMY
CUHTAKCUYECKOMY KOMIIOHEHTY MPEIJIOKEHHS, MPUHATO HA3bIBaTh JIOKAJIbHBIM
orpurianuem (local negation). Paznmmyaror Takke OTpUIIAHHE TIPEIUKATHBA
(predication negation), korma cdepa JCHCTBHS OTPHUIAHHS BKIIFOYAET CMBICIOBOM
IJIarojl B COCTaBE€ COCTABHOI'O IJIArojbHOTO MOJAIBHOIO CKa3yeMOI'O0 M 3JIEMEHTBI
NPEIOKEHHSI, KOTOpPbIE CTOST MO MPaByK CTOPOHY OT Hero. llpennoxenue c
OTpUIIAHWEM TMPEIUKATHBA, KaK TMPaBUJIO, TMPEJCTABIsET CO0OW pa3pelieHue
COBEPIIUTh Kakoe-mubo aeiicTBue. IIpumMepomM Takoro OTpHUIIAHMS MOMKET CIY>KUTb
npemoxerue ‘You can [not obey the order]’ (Tel MOXeIb HE BBINOIHATH MPUKA3)
(Quirk et al., 1994: 798).

B BbllIENIpUBEIEHHOM MPUMEPE MOAAJIBHBIN TJIarojl HaXOAMTCS 3a paMKaMu
JIEVCTBUS OTPULIAHUSL.

AHaIM3UpyslT CEMAHTHUYECKYIO CTPYKTYpPY MPEIIOKEHHIl C HEraropom Ipu
pPa3IMUHBIX  WICHaX NPEJIOKEHUsI, B TEPMUHAX TMPSAMBIX U  KOCBEHHBIX
BBICKA3bIBAaHUH C UCMIOJIb30BAaHUEM WX MMIUTUKAIMU U nHbepeHuu, M.®. Yukyposa
JIOKa3bIBACT HECYIIECTBEHHOCTh pazaeneHus o0IIe0TpUIIATETBHBIX u
YaCTHOOTPUIIATENIbHBIX ~ BBICKA3bIBAHMM  Mpu  aHanuze  apPupMaTUBHOCTH
npeaoxenusi(Hukyposa, 2000: 170).

B cruwincTuke MOHATHE OTPUIIAHUS HENPEPHIBHO CBA3aHO C TOHSATHUSIMHU
OMOILIMOHAJIBHOCTH, 3KCIPECCUBHOCTH MW OLEHOYHOCTH. lIpuHATO cuuTaTh, 4YTO
OTpHUIIAHHE B IEJIOM O0Jee SMOLMOHANIBHO M JKCIPECCHUBHO, YeM yTBepxieHue. B

JAHHOM CBSA3M CJEAYyeT YMNOMSHYTh O pPacHpoCTpaHEHHOCTH B peud (U TEKCTE)
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OTPULIATEIBHON OLIEHOYHOCTH, YTO OOYCIIOBJIEHO JBYMSI OCHOBHBIMHU (DakTOpamu.
Bo-niepBhIX, BCe MOPATbHO-ITHYECKUE, ICTETUICCKUE, COITUATIBHBIC U IPYTHE HOPMBI
UCXOJAT W3 TIOJOXXUTEIBHON OIEHOYHOCTH. BCIEACTBHE 3TOTO TOJOKHUTEIbHAS
OIICHKA OMHUCBhIBaeMbIX ()aKTOB M SBJICHHUA HE Bcerja (PUKCHUpYeTCs — 3TO HOpMa.
Hapymenue e HOpMBI oOpamaeT Ha ce0sl TOBBIICHHOE BHUMAHUE U HAXOIUT CBOE
oTpaxkeHue B peud. Bropoit (¢akTtop, o0OycioBiuBarOIIMi TpeodianaHue
OTPULIATEIBLHOM  OLIEHOYHOCTH, MPOUCXOAUT U3 KPUTUYECKOTO  BOCIPUSTHUSA
YEJIOBEKOM (M XYIOKHHUKOM) OKpyXkaemero mupa. [ToCKOIbKy OIEHKa W 3MOIHUS
HEpa3pbIBHO CBSI3aHbI C BOCIIPUATHEM OKPYXKAIOIIEH JEeHCTBUTETLHOCTH TOBOPSIIIETO,
BBCJICHHE WX B TEKCT SBISETCS CHUTHAJIOM OTKPBITOTO BKIFOUCHHSI aBTOpa B
MTOBECTBOBAHWE W €r0 JSKCIUIMIUTHOTO BBIPAKCHUS PACTPEACICHHUS CHUMIATHH |
antunaTtuii (Kyxapenko, 1988: 42).

N B. ApHonpa mpeacTaBisieT SKCIPECCUBHBIM MOTEHLIMAN OTPULIATEIbHBIX
KOHCTPYKIIMH TMpPU TOMOIIM TEOpUU HHPOpMALUU, U3 KOTOPOM CieayeT, dYTo
MH(POPMAIIMOHHOE COJIEp)KaHHUE JIIOOOTO COOOIIeHUsT sBIsSETCS (QYyHKIHEH OT
BEPOSTHOCTH BXOJAIIMX B HEro »d3JeMEHTOB. Eciam OBl yTBepAUTEIBHBIE U
OTpHUIIATEIbHBIE TPEJIOKEHNUS HMEIH OJWHAKOBYIO BEPOSITHOCTH B TEKCTE, T.C.
BCTPEYAINCh OBl OJMHAKOBO YacTO, CEMaHTHKO-CHHTAaKCHYECKas XapaKTePUCTHKA
COCTABJISIFOIIMX TEKCT MPEIJIOKeHU He Obuia Obl cama 1o cebe MH(POpPMaTUBHOM.
OnHako TOCKOJIbKY B  JIGWCTBUTEIILHOCTH  OTPHUIATEIBHBIE  MPEIOKEHUS
BCTPEYAIOTCS B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE B CPEIHEM PEKE, UYeM YTBEPIUTEIbHBIC, UX
MOSIBJICHUE OKAa3bIBACTCS 0CO00 HMOIMOHAIBHBIM W HMH(POPMATUBHBIM. TaKxke
CJIEyeT OTMETHTh, YTO DKCIIPECCUBHOCTh OTPHIIAHMS 3aBHCHT OT €r0 Ha3HAYCHUS
yKa3bIBaTh Ha TO, YTO CBS3b MEXKIy HA3BaHHBIMH B TIPEIJIOKCHHH JJICMCHTAMH
peanbHO HE CyIIecTByeT. B pesynbTaTe BCSIKOE OTpUIIAHKE TTOAPA3yMEBAET KOHTPACT
MEXIy BO3MOXHBIM M JCHCTBUTEIBHBIM, YTO M CO3MAaCT OJKCIPECCUBHBIN U
oleHOYHBIH moTeHnuan (Apuoisa, 2002: 233-234).

OTtpurnianue TO3BOJSET cAeNaTh (Gpa3y MPENeTbHO JIAKOHMYHOW W YCHIHTH

YAapC€HUEC HAa CMBICII TOI'0, O YEM UACT PC€Ub B BLICKA3bIBAHUMU. Hanuuwue OTpHUIAHUA B
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MPEIIOKEHUH MOKET JIaTh TOBOPAILIEMY YBEPEHHOCTb, UTO €r0 BbICKa3bIBaHUE Oy/IeT
JIOCTaTOYHO JKCIPECCHUBHBIM W OyJeT 3aMEYeHO CIyIIaTeasMU. BrimeonucanHoe
TAKK€ MOXXHO CIIPaBEJIMBO OTHECTH M K KOHCTPYKLHSM, COJCPXKAIINM JBOWHOE
OTPULIAHHUE.

Takum 00pazoM, 3HAKOMCTBO C Pa3IMYHBIMH TOYKAMHU 3PEHHS JIMHTBUCTOB,
UCCIeNyeMbIX B JaHHOM maparpade, Mbl MOKEM MPUWTU K BBIBOAY, YTO TOHSATHE
OTPULIAHUS 3aKPEIUIETCS SA3BIKOBBIMU CPEACTBAMU Ha JIOTMKO-IPaMMaTUYE€CKOM
ypoBHE. MbICTh (PopMUPYETCS A3BIKOBBIMU CPEJICTBAMH HA TOM YPOBHE M IMOJIy4acT

CBOIO KOMMYHUKATHBHYIO OTPULATCIIbHYIO 3aBCPIHICHHOCTD.
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BriBoas! o I'JIABE |

B pesynbrare paccMOTpeHHS! TEOPETHUECKHMX OCHOB KAaTErOPUU OTPHUIIAHUS
HaMyu ObUT  cIenaH  psii  BBIBOJOB, U3 KOTOPBIX CJIEAYEeT OJHUMHU U3
UCCJIEIOBATENILCKUX  MOAXOJOB, HAa  KOTOPBIX  OCHOBBIBA€TCS  KOHIEMIUSA
JIMHTBUCTUYECKOTO OTpHUILIAHUS, SIBIIIFOTCS JIOTUKO-TPaMMaTH4YECKU u
MICUXOJIOTUYECKHUIA MTOAXOMBI.

HeBO3MOXHO YCTaHOBHUTH TOYHOI'O COIVIACOBAaHUS MEXJIYy IPaMMaTU4YECKON
(GopMOli M CMBICIOBBIM 3HAYEHUEM BBICKA3bIBAHMS, TMOTOMY YTO S3bIKYy BCErja
XapaKTEPHO MMIUIMIMUTHOE BBIPAXKEHUE MBICIH, CYOBEKTHas OLICHOYHOCTb IpH
BOCIIPUSTHH aIpECaTOM BBICKA3bIBAHMS U ITOJIHAS KOHTEKCTHAS 3aBUCUMOCTD.

Kaxxnasg U3 BbIIENPEICTABICHHBIX S3bIKOBBIX KOHLEMUIHUA OTPHULIAHUS HWMEET
CBOI0 AHAJIUTHYECKYIO CTPYKTYpY MNPEICTABICHUS KATETOPUM OTPULIAHMS, HO HE
MOXET HaM MpEJCTaBUTh MCUEpIbIBarolee 0000IIEeHHnEe, KOTOPOE MO3BOJIMIO Obl
MPEIOKUTh TAKyI0 KJIACCU(UKAUIO OTPULAHUS, YTOOBI HE PAa3ACNATh 3TO MOHSTHE,
a 000011aTh 00IIMMH KOHIIEITYaTbHBIMH PAMKaMHU.

Jloruko rpamMmMaTH4ecKOe HalpaBi€HUE B M3YYEHHHM OTPULAHUS JTOCTATOYHO
TOYHO XapaKTEPHU3yeT OTPULIATENBHBIE BBICKA3bIBAHUS MOCPEACTBAM CY>KJICHH, THIIA
Hegepno, umo..., HO UCKIIOYAET U3 BHUMaHUS KOHTEKCTYaJIbHOE M 3MOLIMOHAJIBHO-
OLICHOYHOE OTPHIIAHUE.

[Icuxonoruueckoe HampaBlIiEHUE NPEICTABISIET TIIYOOKOE PacCMOTpPEHHE HU
aHaJIM3 CO CTOPOHBI MCTOPUM SI3bIKA, HO OIPAHMYMBAETCS pPaMKaMH CyOBEKTHBHO-
OLICHOYHOTO THIIA, KOTOPBIA OOBIYHO BhIpaxkaetcs B Gopme cTpyktypsl | don’t want
... . Ho v naHHbBI! ceMaHTUYECKHUI TPUMHUTHB HE MOXKET 00OOITUTh BCE OTPUIIAHUS B
LEJIOM, MOTOMY, 4TO HE crocobeH OTPa3UTh HECOTJIaCOBaHUE,
HEIOCJIEI0BATEIbHOCTh UM HECOOTHECEHHOCTh B YEJIOBEUYECKOM CO3HAHMH.

B xoHuenuuu o611ero 1 4acTHOTO OTPHUIIAHUS B paMKaX CBOETO MCCIIEA0BaHUs

3aHUMACTCA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYCCKUM OonpCaAcCIICHUEM OTPHULIATCIIbHBIX
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BBICKA3bIBaHUM, HO HE Y/EJIsAsl IPU ATOM BHUMAaHUS KOHTEKCTHOM 0OCYCIOBIEHHOCTU
JAHHBIX CAUHUIL.

B nuHrBHCcTHYECKON KaTEropyuu OTPUILIAHUE PA3/IEIISIETCSl HA HECKOJIBKO THUIIOB:
BBIPDAKEHHOE SIBHO (IKCIUIMLIUTHBIMU CPEJICTBAMHU) M KOCBEHHO (MMIUIMIIMTHBIMU
CpEICTBAMH).

Onupasch Ha TEOPETHYECKHME OCHOBBI, B CIIEIYIOIIEH TIJaB€ HAaIlEro
UCCJEIOBaHUS MbI OylieM paccMaTpuBaTh CHOCOOBI U (YHKIMU BBIPAKEHUS
OTPHUIIAHUS IKCIUTUIIUTHBIM U UMIUTUITUTHBIM CIIOCOO0M, a Takke (YHKIIMA U METObI

HCIIOJIB30BaHUA I[BOﬁHOFO OTpHUIAHHA B AQHTJINHCKOM SI3BIKE.
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I'JIABA |1. SI3pikoBBbI€e cpecTBA BbIPAsKEHUs OTPUIIAHUS

B Tedenue n0Aroro BpPEMEHHM JIMHTBHCTBI IBITAIOTCS CO37aTh CTPOTYIO
KJaccu(uKaImio crmocoO0B BBRIPAKECHHSI OTPHUIIAHUS, M TMOCTOSHHO CTATKHBAIOTCS C
TPYJHOCTBIO TOYHOTO ONPECICHHS SI3BIKOBBIX YPOBHEH, K KOTOPBIM MOXET
OTHOCHTBCSI Ta WJIM WHAs OTpHUIaTelbHas (Gopma. B HacTosmeM UCCIeI0BaHUH MBI
OyaeM KIacCHU(pHUIIMPOBATh CPEACTBA BBIPAXKCHHS OTPHUIATCIIEHOTO 3HAYCHUS Kak

OKCINTMIOHUTHBIC 1 UMITNIMITUTHBIC.

2.1. DOKCIIIMIIUTHBIE CPeACTBA

SI3BIKOBBIE CPEICTBA, UMEIOIIUE SABHBIA, OTKPBITHIA XapaKTep, Kak M3BECTHO,
HA3bIBAIOTCS AKCIUMIUTHBIMU. OTpUIlaHUE, KOTOPOE BBIPAKEHO HSKCIUIUIIUTHO,
BCETJIa UMEET CHHTAaKCUYECKYIO HJIM MOP(OJOTHUECKYIO OTPHUIIATEIBLHYIO (hopMmy.

K »KCnaumuTHEIM MeToAaM BBIPAKEHHUS OTPUILIAHUST Mbl MOXEM OTHECTH
OTpUIIATCNIPHBIC 110 3HAYCHUIO CJIOBa C OTpUIATENbHBIMH addukcamMu
CII0BOOOpa3oBarenbHbiMu MOpdemamu: ab-, de-, dis-, il-, in-, ir-, non-, un-, never-,
not-, -less, -not.

Otpunianne npu momomu aGPUKCOB HCIMONB3YETCS] B OCHOBHOM ISl UMEH
CYLIECTBUTENBHBIX W TJarojioB. AdQQuKcaibHOEe OTpULIAHWE TPUIAET CJIOBY
HETaTUBHOE 3HAUCHUE.

[Ipedukc diS- MOSBUICS B aHIIIMICKOM B COCTaBE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB U3
GpaHIy3CKOTO  s3bIKa B  CpPEAHEAHTJIMHUCKUN  MEpHOJ, UMMEeT JaTHHCKOE
npoucxoxaenue: discover, disbelief, disallow. IIpedukc de- gare Bcero BcTpeyaetces

B Heonorm3max: default, demeritt. C  aOcTpakTHBIMH  OTIVIATOJIBHBIMH
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CYIIECTBUTEILHBIMA  OOBIYHO HCIOJB3YKOT NON-:  noninterference, nonsense,
nonresistance.

[Tpedukc mis- sBaseTcss npedruKcoM OOIIErepPMAHCKOTO IMPOUCXOXKICHHUS,
KOTOPBIM dYalle BCero oOpa3yeT NpPOM3BOJHBIC OT TJIArOJIbHBIX OCHOB: MIStrust,
miscredit. [lpm momomu jgaHHOrO TIpedUKCca OJHU CJIOBAa MOTYT HMETh
OTPHIIATEILHOE 3HAUCHUE, a JPYTHE BBIPAXKATh «HEMPABUIHOCTDY JICHCTBHS:

| have never begun a novel with more misgiving (Maugham, 2000: 3).

S HUKOTIa HEe HAYMHAJI POMaH C OOJIBIIIETO HETOBEPHSI.

The barometer is useless: it is as misleading as the newspaper forecast
(Jerome, 2011: 70).

Bbapometp Oecrone3eH: OH Takoil ke 0OMaHUYMBbIN, KaK MPOTHO3 B ra3eTe.

[Mpedukc UN- mpumaeT HEraTUBHOE 3HAYCHHME MpHIIAratelbHbIM (Unstable),
npuyactusMm  (unlimited) uw mapeumsm (unlikely), HO He BbIMONHAET (QYHKIHIO
BBIpXEHHUS OTpHUIaHMs B Tiarojax. [Ipegukc UN- BbIpakaeT HE OTPHUIIAHHWE M HE
OTCYTCTBHUE JAECHUCTBUA, a JCUCTBUE MPOTUBOIOIOXKHOE JCHCTBUIO YTBEPAUTEIBHOTO
rmarojga (do — undo), mam oOpasyeT apyrod Tjaroi, y KOTOPOro JICKCHYECKOE
3HAYCHHE HUKAK He OY/eT CBA3aHO C IJIarojioM B yTBEPAUTENbHOM hopme (Unzip).

B mepByro ouepenp, orpunarelbHbie ad®(@HUKCHI UCHOIHSIIOT POJIb JIOTHKO-
CHHTAKCHMYeCKOW (YHKIIMHM, HO HE YYacTBYIOT B camMoM (OPMHUPOBAHUHU
OTPHUIATEIILHOW TMPEANKATHBHOCTHA, OHHM JIMIIb BBINOJHSIOT POJIb  CO3JAHUS
OTPHIIATEIBHBIX TTOHATHH.

CnemyeT OTMETHTh TOT (PaKT, YTO HE BCE CIIOBA C OTPHUIATEIHLHBIMU
apdukcamMu MOTYT ObITh OTPHIIATEILHBIMHU IO CMBICITY. KpoMe mpocToro oTpuanus,
TJIaroJIbHbIE OCHOBBI ¢ mpedukcamu UN-, diS- (GOpMHPYIOT CIIOBO, C MPSMO
IIPOTUBOIOJIOXKHBIM 3HAYCHHEM CIIOBY 0Oe3 mpedukca W IOJOKHTEIBHOE TI0
3HaveHuto (to untie, to unmask, to unpack). U3 storo ciemyer, 4To CyIIECTBYIOT
cllydad, Korja OTpHIaTelibHbie ap(UKCHI MOTYT TOJBKO BHIOM3MEHUTH 3HAYCHUE

KOpHeBOfI OCHOBBI, IIPU 9TOM COXPAaHUB IMOJIOKUTCIIbHYIO CYINIHOCTD €€ CCMaHTHUKHU.
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K rpammarnyeckuM croco0aM BBIPOKEHUS OTPUIIAHHS TPATUIIMOHHO OTHOCST
gacTuily NOt, KoTopasi Co37aeT KaTerOpUI0 OTPHUIIAHHS B CUCTEME aHTIIMICKOTO sI3bIKa
HE MMOCPEICTBAM CaMO#l OTPHUIIATEIILHON YACTHIICH, a TIPU TIOMOIIY BBEJACHUS Ii1aroa
do. Hampumep: | don’t know; nobody knows, riae cMbIci SIBISETCS OTPHIATEIbHBIM,
HO OTPHUIIATEIBHOW (POPMBI CIIOBA HET.

Crnemyer OTMETHUTh, YTO 4YacTHIa NOl HEOThEMJIEMO BOIJIA B CHUCTEMY
CIIOBOM3MEHUTEIBLHBIX (OpPM IJIaroia, 4YTO B pa3rOBOPHOM peun e€ craiu
IPEJICTaBISITh COKpameHHoi (opmoi n’t (can’t, don’t), Ho 3Ta pexynupoBaHHAS
dopma umeer Oosiee cnaOyr0 MHTCHCUBHOCTh 3HAYCHUS, MCHEE BBIPA3UTEIbHA B
CpaBHEHHH CO CBOEH moJiHOM (popMmoit Not.

HepaspbiBHOE criusHUE dYacTUIbl NOU ¢ TJarojioM MW EIUHCTBO JTUX
OTPHIIATEIILHBIX 00pPa30BaHUH BBIACISACTCSA, B TOM YHUCIIC, U MOPSIKOM CIICOBAHUS
KOMITOHEHTOB B TMpPEIUIOKECHUU: NpuBbMHOE ‘don’t you know?’ u Gonee peako
BCTpeyvaroteecs: B Hami Jguu ‘do you not know?’, riae otpuiiaTenbHas dacTuia not
BBICTYIIACT KaK OT/ACIbHAS CIUHUIA U 3aHUMACT JAPYroe MECTO B MPEIOKEHHU.

CrenoBaTenbHO, B Clydae JAaHHOTO (DOHETHUECKOTO CIUSHHS OTPHUIIATEILHON
YacTUIIBl M BCIIOMOTATEeIbHOrO TIJIaroja HWMEET MECTO TaKkKe IMepecTpoika
IJIar0JbHOTO CHPSKEHUS, TJe NOt CIMBAETCsI € IJIAr0JIOM B OJIHO IEJIOC M MepecTaeT
CYIIIECTBOBATh KaK OT/e/IbHAS YacTHuila. JlaHHOE SIBJICHUE TTO3BOJIIET HAM BBIJCIISATH B
AHTJIMICKOM  sI3bIKE  0COObIe (POPMBI  OTPHUIIATENBHOTO CIPSDKCHUS, KOTOpBIC
CBOMCTBEHHBI OOJIBITUHCTBY TJIAroJIoB.

Cremyer OTMETHTh, 4YTO, [0 AaHAJOTHH C TaKUMH Hepas3JaeTMMbIMH
oOpaszoBanusmu, kak don’t u can’t, maxe ¢GopMbl, B KOTOPHIX HET YepEIOBAHHUS
[JIACHBIX M, B KOTOPBIX MOXHO ObLIO Obl pasnenuth ¢GopMy Iyaroja H
orpunatenbHy0 wactuiry not (doesn’t, shouldn’t, couldnt wu Tt.1.), umeror
TCH/ICHIIMIO BOCTIPHHUMATHCS WHaue: Hanmpumep, doesn t HaunHaeT BOCIPUHUMATHCS
He kak does+not, a kak eauHast oTpuatebHas Gopma riaroja do, OTKyaa UMEeM |
OTpHIIATEeNIbHO-BOIpocUuTeNnbHY 0 hopmy ‘doesn’t (he) know?’ (Pa3se (oH) He 3HaeT?)

Hapsay ¢ ‘does (he) not know?’ u T.m.
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OnHOM U3 XapaKTepHBIX 0COOCHHOCTEH aHTJIMKACKOTO SI3bIKA SBISETCS TO, YTO
OTpHIIAHKHE TIPU TJIarojie BeIpaKaeTcs B HEM HE BCETJa MPOCTHIM IPHUCOCIHHCHUEM
gacTHIBI NOt/N 't K COOTBETCTBYIOMIEH TIIarobHOM hopme: Sees BuauT- doesn 't see He
BuuT, shall —shan 't u mp.

Criemyer OTMETHTD, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasx NOt BBIXOJWT 3a paMKH CBOETO
3HAYCHUS KaK 4YacTUIbl W CTAaHOBHUTCSA NpeauKaTHBHBIM Heratopom (did not),
oTpHUIlaTeapHOM  yactumed  (not  him), HO  OJHOBPEMEHHO M  Kak
cJIoBOOOpa3zoBareabHas Mmopdema (not-being).

Cpenu SKCIUTMITUTHBIX TIPUEMOB BBIPAKEHUS OTPUIIAHUS MOXKHO BBIICIUTH
TaKOH METOJ, KakK yIMOTpeOJICHHE OTPHUIATeILHOT0 MECTOMMEHHUsS NO, a TaK K€ €ro
POW3BOJHBEIX, Kak Nhobody, none, no one, nothing, neither m ymorpebiacHHe
OTpHIIATEILHBIX Hapeurii Never, nowhere, nohow.

OTpunatelbHbIE MECTOMMEHHUS M OTPHUIATCIIBHBIC HApPEUHs BBITOJHSIOT
(GYHKIUIO BBIPQKCHHSI OTPUILIAHUS HAIWYUS OOBEKTa WM OTCYTCTBHE NpH3HAKA
BOOOIIIE.

MecTonMenne N0 MOKET ObITh HE TOJIBKO OTPHIIATEILHBIM MeCTOMMEHHEM (N0
comments), HO U CIIOBOM-TIPEJIOKEHUEM (OTACIBHO CTOsIIee NO), OTPHULATEILHON
yacTuiiei (N0 MOre), HO TakXKe BBICTYNATh KaK cI0BooOpazoBaTeabHas Mmopdema (Nno-
go, no-load, no glare), a uHorma ucnonHser ¢GyHkuuo Mexaomerus (oh, nol!). B
CBOIO O4Yepelb CIEAyeT OTMETHTh, YTO B COBPEMCHHOM aMEPHUKAHCKOM BapHaHTE
aHTJIMICKOrO s3bIKAa CYIIECTBYIOT 3KBHBAJICHTHI NO — NOPE, nay, nary, naw, nah,
XapaKTepHBIC JAJI Pa3rOBOPHOTO BapHaHTa PEUH.

Hapeune never oOBIYHO HE HCIOJB3YETCS B KOHTEKCTE HEOIMPEACICHHOIO
IPOIICAIICTO BPEMEHH, HO B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM s3bIKE BCE dallle
yrmoTpeOaseTcsl Kak MapKep OTPHIAHUS IS BBIPAXCHHS CAWHHUYHOTO COOBITHS
MIPOM3OIIC/IIICTO B MPOIILJIOM:

| never went to school today, Kay never went to Deft on Tuesday (Negation in
the History of English)
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CeronHsi, M0 CEMAaHTUKE U CUHTAKCUYECKOMY HMCIIOJIb30BaHUIO, Hapeune NEVer
BCE¢ OOJIBIIIE CTAHOBUTCS CIICIUATU3UPOBAHHBIM CHHTAKCUYECKHM CPEICTBOM —
MpPEIUKATHBIM HEraTopoM. I3-3a 4YacTo MPOUCXOAIIETO OCJIA0JICHHUS CEMBI
TEMIIOPAJIbHOCTH B CEMAaHTHUYECKOU CTPYKTYpE IAHHOI'O Hapeyusi IMPOUCXOIUT €€
YaCTUYHOE TpeBpalleHuEe B CBOCOOpA3HbIM TMOKa3aTeldb AaKIEHTPUPOBAHHOTO
OTPULIAHMUS.

B npomomkenue 5TOM Tembl, cleayer oOpaTUTh BHUMaHUE Ha Takoe
WHTEPECHOE SBJICHUE, KaK yHoOTpeOJieHHWe Hapeuusi €ver ¢ yactuued not.
Hcnonb30BaHue B peyu €Ver 3KBUBAJIEHTHO UCIOJIb30BaHUIO MecTonMeHus any. OHu
00a HCHOJIB3YIOTCSI B OTPHUIATEIbHBIX, BOMPOCHUTEIBHBIX U OrPAaHUYUTEIBHBIX
BBICKa3bIBaHUAX. OHAKO, CTOUT 3aMETHUTh, YTO EVEl, B OTIMYME OT MECTOMMEHUSA
any, o4yeHb PEIKO MCIOIL3YETCS B HETaTUBHBIX BBHICKA3bIBAHUAX, a 00Opa3oBaBIlIeecs
OT HEero Hapeuwe Never BcTpeuaercss BecbMma yacTo. CKopee Bcero, AaHHBbIA (pakT
MOXHO OOBSCHUTH 0OJiee CHIIBHOW BBIPA3UTEIBHOCTHIO NEVEr B cpaBHEHUU C NOt
ever.

DKCIUTMIIUTHOE BBIPAKECHUE CEMaHTHUYECKOTO OTPULIAHUS TaKKE
OCYILIECTBIISICTCS MIOCPEACTBAM COIO30B NOI, NOr ... nor, neither, neither ... nor.

HyXHO OTMETHTB, YTO BBIIENIEPEUHNCIEHHBIE COI03bI B3aUMOJIEUCTBYIOT APYT C
JPYTOM TOJBKO B OIIPENEIIEHHBIX TI'PaMMAaTHYECKUX CTPYyKTypax. B mpoctom wu,
JIOCTAaTOYHO  PEAKO,  CJIOKHOCOUYMHEHHOM  TPEIJIOKEHUSX  YNoTpebisercs
KOppEIUpYIollee OTPUIlaHKe, KOTOPOE COCTOUT U3 €IUHHMII TPYIIIBI coro3a neither ...
nor.

He neither smiled, spoke, nor looked at me (English Conjunctions).

Takue CTpyKTyphl 0003HAYalOT PUTOPUKY MHUCHMEHHOM MOHOJIOTHYECKOM
peuu, MOTOMY YTO JJIsi YCTHOM peun OoJiee xapakTepHO# Oblia Obl (pasa: He didn’t
smiled, speak or look at me. Ilpm momomu oTpuuanus NOt B codeTaHUU C
OTPULIAHKEM NOI MOXKET CKPEIUIATHCA P OJHOPOIHBIX YWICHOB:

She didn’t phone that day, nor next day (English Conjunctions);

Our main need is not food, nor money. It is education (English Conjunctions).
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C cBoOIO OYepeb JaHHbIE CTPYKTYPbl OKa3bIBatOTCs 3P (HEKTUBHBIMU HE TOJIBKO
B PUTOpPHUKE MHUCHMEHHOW peyH, HO Takke O(QUIMATbHONW YCTHOM pedd, OCOOCHHO
€CIIi IOJIKpEnuTh uX 3PPEKTHOIN OpaTopcKoii may3oii mepes NOr.

Hanuume orpunarenbHOi dacTuipl THma NOt B CII0)KHOCOUYMHEHHOM
NPEMIOKEHUH CO3A€T KOHTEKCTHBIE YCIOBHUS IS MCIOJIb30BAHHUS OTPULIAHUI
neither B mepBo# npeAMKaTUBHON eauHUIE U NOF (eQMHUI TPYHIBI NO) BO BTOPOW
NPEIUKATUBHON €TMHUIIE.

OTtpuLaTesbHbIE COIO3bI PACIONAraloT MPUCYUIMMU TOJIBKO MM IPU3HAKaMH,
IIO3TOMY, XOTb OHHM W IMPUHALIECKAT K YUCIY IPUEMOB MEpeJadd OTPULATEIBHOIO
3HAYEHUsA,  OTHECTH K  TPAJUUUMOHHO  KJIACCH(PUUUPYEMBIM  Ipyniam
«TPaMMaTUYECKUX» U «JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX» CPEICTB BBIPAXKEHHSI OTPULIAHUS
(aKkTUYECKH HEBO3MOKHO.

Takum 0o0pa3zoM, MPOBEAEHHBIN B JaHHOM nNaparpade aHalau3 SKCIUTMLIUTHBIX
METOJOB  BBIPAXEHUS  HEraluy II0KAa3bIBAaeT, 4YTO  OTPHUIAHUE  SBISAETCA
MHOTO(QYHKIIMOHAJIbHBIM M TPOSBISIETCS B~ MaTE€pUAJIbHOM  PaBEHCTBE
KOHCTUTYHTOB, KOTOpbI€ BBICTYNAIOT B PAa3NIMUHbIX (QYHKUUSIX M Ha Pa3HbIX

A3BIKOBBIX YPOBHSIX.

2.2. IMIUIMIIMTHBIE CPeACTBA

Otpuilanre MOXKET OBITh BBIPAXKEHO U KOCBEHHBIM 00pa3oM, TO €CTh
MMIUIALMTHO — B COCTAaBE LEJIOW CUHTAKCUYECKOU KOHCTPYKUHUH WJIIA B OTICIbHOMU
YTBEPAUTEIBbHON ciioBodopMe. 31ech pedb OyaeT UATH 00 WMIUIUIUTHBIX
OTPHULIAHUSAX, KOTOPBIE HE UMEIOT SKCIIOHEHTA B IIOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpE.

HesBHO BBIpakeHHOE OTpHUIIAHUE OOHAPYXKUTh TOpa3li0 TPyJAHEE, YeM TO,
KOTOPOE MPOSIBIISCTCS CaMbIM MPSAMBIM 00pa3oM, TaK Kak B 3TOM Cllydae MOTHBAIUS

CMBICJIa HE UMEET B CBOEM PACIOPAKCHHUN OUCBUIHO IIPUCYTCTBYIOIIUX CPCACTB IJIA
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o0o3HaueHus. OAHAKO METOAbl CKPBITOM (OPMBI  BBIPAXKEHUS OTPULAHUS
MPUCYTCTBYIOT B si3blke He ciy4yailHO. CyliecTByeT MHEHHUE, YTO B HEKOTOPBIX
CJIy4asiX TOBOPSIIIUI UCIIONB3YET B PeUr HEMPIMYIO (HOpMY OTPUIIAHUS CIEIUATBHO,
4YTOOBI CclIeNlaTh HaMEK WM BBIPA3UTh UPOHHUIO, UHBIMU CIIOBaMU TEpeaaTh CMBICI B
CMSTYEHHON WJTH MOTYEPKHYTON (hopme.

CKpBITBII  CMBICT, HE BBIPAXKEHHBIM BepOAbHO B TEKCTE COOOIICHMUS,
BOCIIPUHUMAETCS aJipecaToM KaK HEBBIPAKEHHBINM M 00pabaThIBacTCs UM HA OCHOBE
€ro 3PYJIUPOBAHHOCTHU, SI3IKOBOM KOMIETEHTHOCTU U CYOBEKTHBIX 3HAHUU O MUPE.
CyliecTBYIOT ONpEAENICHHbIE IOKAa3aTelld B JaHHOM JUCKYpCE€, KOTOPBIE MOTYT
MMO3BOJIUTH YraJaTh HE3PUMBINA CMBICII OTPULIAHUA.

Hanmuuue B TekcTe COOOIIEHUS CIIOB M YCTOMYHMBBIX CJIOBOCOUYETAHUH C
OTPULIATEILHON CEMAHTUKOM SIBJISIOTCS OOHUM M3 TaKUX IOKa3aTeJed HaIUYhs
Heranuu. VIMIUIMIIMUTHOE OTPUIIAHUE MOKHO HAWTH B BBIPAKECHUSIX, KOTOPHIC
CoJepIKaT TakHMe JIEKCHYeCKUe eauHHIlbl Kak absent, absence, to deny, to forget, to
avoid, to shirk, to fail, to miss, to neglect, to lack, to prevent, to evade, to delay,
reluctant, hard, difficult u np. PaccmoTpum moapoOHee 3T0 sSBJICHHE HA IpUMEpax:

| failed to help you; He shirked going to the doctor; Bill was reluctant to give
us any advice (Negation in the History of English).

dpaszeonoruueckue obopoTel Tuma it’s hard to do smth., it’s wrong, it’s
difficult to do smth., yxe cTamo npuBBIYHBIM PacO3HABATH B PEYH KaK JICKCHYCCKUE
€IMHHUIIBI C OTPULIATEILHON CeMaHTUKOM. CoaepKaTENbHBIN CMBICII, K KOTOPOMY OHU
OTHOCATCS, MOXET OBITh OXapaKTePU30BaH KakK OTpuIlaTeabHbIH. COOTBETCTBEHHO,
snauenue cioB hard, difficult u wrong ananoruuno cemanTuke coueTanuii NOt easy u
not right, uro, coOcTBeHHO, M JaeT CMOCOOHOCTH 3THM CJOBaM HMMILIHIIUPOBATH
HETalUIO.

AOCOIOTHBIC BEIIMYMHBI M3MEPEHUH, TaKhe Kak maphl, mogo0Hbeie absolute —
relative, male — female, right — wrong, hard / difficult — easy, ycranarmuBatoT

rpanuny Auaria3doHa CMBICJIOBBIX HBMepeHHﬁ, ITOJIHOCTBIO HCYCPIIBIBAIOT
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BO3MOKHOCTHM JMANa30HOB MX CEMaHTHYeCKuX 3HaueHuid. Kaxkmoe u3 Takux CioB
UMILTUITIPYET OTPUIIAHUE TPOTHBOIIOJIOKHOTO EMY CJIOBA.

K uMIOIUIMTHRIM CpencTBaM BBIPAKEHHSI TEpeIadyd OTPHUIAHUS TaK Ke
TPAIUIIMOHHO OTHOCAT M mpeiord. OTpHIATeIbHBIA KOPpeIIT mpeaiora With —
npezuior Without o603HavaeT JMIeHne, OTCYTCTBHE KOTO-IMO0 WU Yero-imoo. Tot
daxt, yro mpemaor Without coznaér riaaronpHO-UMEHHOE OTpHUIlaHHe, Kak Not being
here, naér HaMm mpaBO yTBEpPXkJIaTh, YTO OH TaK K€ MOXXET UCIOJHATH (DYHKIIUIO
OTPHUIIATEIHLHON YaCTUIIBI, B OTJIMYUU OT JPYTUX MPEJJIOTOB, KOTOPHIE UMEIOT TOJIBKO
MPUUMEHHOM XapakTep.

B dbopme nporuBonocTaBieHus npensior against Moxxer co3aBaTh OTPUIIAHHE:

I’'m against going out anywhere tonight (Bushnell, 2008: 97).

Nmeromasics 3aech Gopma anywhere npuHamiexaiias K MpPeICcTaBUTEIAM
TPYIIIBI JEKCUYECKUX SIWHUI] OTPUIIATSILHON MOJSIPHOCTH, 3a0CTPSET BHUMAHUE Ha
OTPHIIATEILHOM CMBICJIC BBICKa3bIBaHUS. 3HAUYCHHE Mpejaiora against B mogoOHbBIX
CUTYaIIMsIX aHAJIOTUYHO CEMAHTHKE OTPUIIATEILHON YaCTHIIbI:

I don’t go out anywhere tonight (Workman).

OcHOBaHHOE HAa UMIUIMIIUTHOW HETallMy CKPHITOE WJIM MEPEHOCHOE 3HAYCHUE
3aHMMAaeT ropaso OoJibllle BPEMEHU U YCWIIMU JJi BBIABJICHUS, YeM ‘Jeallee Ha
MOBEPXHOCTHU’, OUEBUIHOE SKCILUTULIIUTHOE OTPULIAHHUE.

B 3TOM cMbICIEe J0CTAaTOYHO MPUMEPHBIMU OKa3bIBalOTCs Hapeuus Seldom,
rarely, scarcely, barely, hardly, xoropsie oTpaxarT HEMOIHOTY ¥ HEPETYJISIPHOCTh
JEHCTBUS UK TIPU3HAKA, OHU MOTYT a0CTparupoBaThbCs B OTPUIIAHUE.

JlanHble Hapeuus CHOCOOHBI CO3/1aBaTh IPCYMCHBIICHHE, YEeM MOXKHO
OOBSICHUTh MX CEMaHTHUYCCKHM MOTCHIIMAJ B BRICKA3bIBAHUH OTPHUIIAHUH, TOTOMY YTO
3IeCb MOXKET HMMETh MECTO OO0OOIIEeHHE 3HAYCHMs, TaK KaK HEeCYIIEeCTBEHHOE
KOJMYECTBO 3HAYCHUS MOYKHO OCMBICIUTH KaK €ro IOJIHOE HeMMeHHe. BpeMeHHbIe
npugatounsie ¢ hardly / scarcely / barely ... when u barely ... before nepenaer
HEIPEPHIBHOE CJICIOBAHUE OJHOTO CiIy4as 3a JPYTMM M MOTYT TOHHMMATHCS Yepe3

OTPULATCIIbHBIC KAaTCTOpUM:
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Scarcely had the car drawn to a halt when armed police surrounded it
(English Adverbs).

Hapeuns little u few mnpakTuueckn SKBHBANCHTHBIM CIIOCOOOM MOTYT
CO3/1aBaTh OTPHUIIATEIBHBIA CMBICT M OTPHUIATEIHPHOE CHHTAKCHUYECKOE TOBEICHUE
YTBEPKICHHS:

There are few visitors at the exhibition (Bushnell, 2008: 134).

B nmannom npemioxenue few Vvisitors mosker TpakroBaThCs Kak NOt many
visitors.

Little of the original building remains today (Reid, 2007: 106).

B Brimienanucannom npeioxxenunu little marepnperupyerces kak not much.

Crout oT™MeTHUTh, uTo few u little — 3To oTpuIaTeIBEHBIC KOPPEIATHI CIIOB Many
u much, B otiimunme ot a few u a little.

B aHrnumiickoM 43bIK€ CYHIECTBYIOT BBICKA3bIBaHUSI C NPEYBEIMYCHHOU
KOJIMYECTBEHHOW XapaKTepHu3aluei, paclicHHBaeMblii KaK OTPUIIATEIbHOE 3HAUCHHE.
Tak, cpaBuutenbHas ¢opma c¢ t00 B 3Hauenmn mMore than enough, kak
KOJIMYECTBEHHAS XapaKTepu3alMs ¢ TPEyBEJIMUCHHUEM CIOCOOHA TPAaKTOBAaTHCSA B
HaIlIeM CO3HAHUM KaK ceMaHTHUYecKas Heramus. Hampumep:

Too good to be true (Bushnell, 2008: 253);

Too rich for my blood (The Roses of Blackwood Castle).

B nmanHoM ciydae, oTpHUIlaHWE HESBHO IEPENaeTcsi CocoOOM yKa3bIBaHUS Ha
Ype3MEPHO BBICOKHE KOJIMYCCTBCHHBIC XapaKTePUCTHKH, MIPOUCXOMT
abcTparnpoBaHWe HACTOSIIETO TMOJIOKUTEIBHOTO 3HAUCHUsS B oTpulianue. CIIHImKkom
BBICOKAsl MJIM CIIMIIKOM HH3Kas WHTCHCHMBHOCTh KayeCTBa BBICKA3bIBAHHMS YacCTO
CTAaHOBUTCSA (yHIAMEHTOM IS (DOPMHUPOBAHHUS CMBICIIOBOTO OTPHIIAHHWSA, TaK Kak
MIOJIOKUTEIBPHOE 3HaYeHUE (GOPMUPYET HOPMY HIIM COOTBETCTBHE, & OTKJIOHEHHE OT
HOPMBI, KOTOPOE CTAHOBHUTCS MPUYMHON HECOOTBETCTBHS, CO31aéT OTPHUIIAHHE.

[TpocTpaHCTBEHHBIC IPEJIJIOTH, BBIPXKAIOITHE yIaJICHHOCTh

MCCTOPACIIOJIOKCHHUA, TAKXKC MOXHO OTHCCTH K IIpcajoramMm C OTpHULOaTCIbHBIM
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MOTEHIIMAJIOM, KOTOpbIE CIOCOOHBI BBIPAXKATh OTPUIIATENIbHBIA CMBICI. B mgaHHOM
CUTYaIINH MMPOUCXOAUT (PYHKITMOHATBHBIA CEMAaHTUIECKUNA CIIBUT.

B  pamkum  Hamero - pacCMOTpEHHS  BXOJAT  CJIOBOCOYETaHHS  C
MPOCTPAHCTBEHHBIMU MPEJIOTaMU, KOTOPBIE BBIPAKAIOT CTATHUYHOE JEUCTBHE WM
HETIOJIBHYKHOE COCTOSIHHE. DTH TPEIJIOTH B3aMMOJCHCTBYIOT ¢ Tuiarojamu to be, to
feel, to keep, to stay, takke, HpuU STOM SIBJISACH INPECIAKATHBOM, HCIOJIHSIIOT
HA3HAYCHUE XapaKTepU3aluu.

JlaHHOE SIBJICHHWE 3aHMMAET CBOE€ MECTO B S3BIKE MOTOMY, YTO yKa3bIBaTh Ha
OTHOIIEHUS TOXE MOXET CeMaHTHYecKasi KaTeropust orpunianus. [IpoctpancTBenHas
XapaKTEePUCTHKA HAXOMIIIUXCA Jajleko Jpyr OT Jpyra OOBEKTOB, HX
B3aMMOOTHOIIICHUH W OTPHUIAHUS MOTYT OBITh OYCHBb OJM3KUMH TII0 CMBICITY.
Co3HaHue 4YeloBEKa HMMEET CBOMCTBO paclo3HaBaTh OTpPUIAHUE U JaJEKue
MIPOCTPAHCTBCHHBIE OTHOIICHUS aHAJIOTUYHBIM 00pa3oM. TakuM oOpa3om, 3HAUYCHHE
OTPHUIIAHUS MOHO BBIPA3UTh YEPe3 ONMHUCAHKUE YIAJICHHOCTU B MPOCTPAHCTBE.

Onpenenuth 3HadeHue npeaioros away from, out of, off moxxHo sjwme npu
n00aBJICHUH 4YacTUIBI NOt K JaHHBIM TOJIOKHUTEIBHBIM TPEAJIOTaM, KOTOpBIC
XapaKTEPU3YIOT MPEIMEThI OJM3KO PACIOI0KEHHBIE TI0 OTHOIIEHUIO APYT K IPYTy B
IPOCTPAHCTBE:

Tom is out of the water — Tom is not in the water;

Ann is away from home — Ann is not at home;

This book is off the shelf — This book is not on the shelf (Native English)

CrnenoBatenbHo, peaioru away from, out of, off coorBeTcTBeHHO paBHBI NOt
in, not at, not on.

PaccmarpuBas mpeaMeTsl B MPOCTPAHCTBE, MBI 3aMedacM pPaBEHCTBO U
HEPaBEHCTBO TUX MPEAMETOB U UX MpU3HAKOB. ClenyeT 3aMeTUTh, YTO YKa3bIBAHHE
Ha MHOM OOBEKT, OTIMYAIOIIMIICS OT TaHHOTO 00BbEKTa, MHOTIa TPaHC(HOPMHUPYETCS B
Heraruio. HeToXIeCTBEHHOCTh «MOEMY» MOXKET OBITh BBIPAKEHA MOCPEICTBAM
CCBUIKM Ha «HHOe»: codetaHwe Somebody’s else Oymer osmagare not mine, a

YKa3bIBAaHUEC HA APYroc MECTO ,ZIGI>’ICTBI/ISI ITO3BOJIACT HaM PacCIlO3HATh OTpI/IIIaTeJILHI:Jﬁ
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KOHTCKCT: BBIpakeHHe SOmewhere BocmpuHUMAaeTCs OJHO3HAYHO Kak Not here. B
OCHOBE HW3MEHEHHSI KOHKPETHOI'O YTBEPAMTEIBHOIO 3HAYCHUS B CEMAHTHUYECKOE
OTPULIAHUE HEPEJIKO JISKUT U BU3YAIbHOE BOCHPUSITHE!

These details seem different (Workman, 2014: 104).

UenoBek BOCHPUHMMAET MHP 4Y€pe3 MPU3MY CBOUX OPraHOB YYBCTB, U 3TO
BOCHPUSITHE HAXOAUT OTpakeHue B s3blke. CUTyallun M KapTHUHBI, KOTOpbIC
BOCHPUHUMAIOTCS  YEJIOBEKOM KaK HECOBMNAJCHHUE, Pa3beAMHECHHOCTh  WJIU
HECOOTBETCTBME  BBI3BIBAIOT  OTPUUATENIBHYK)  MHTepnperaunto.  [IpouHbiM
byHIaMEHTOM JUIS TOSIBJICHHS TIEPEHOCHOTO CMBICIA MOTYT CHOYXHTh TaKHe
MIPOCTPAHCTBEHHBIE KAPTUHBI, KAK HAPYLICHUE MEPHI, YIAIEHHOCTh B MTPOCTPAHCTBE,
HEUYETKOCTh 0003HAUCHUS WJIM OUYEBUIHBIM MPU3HAK MPEIMETa, OTIUYAIOIIUN €ro OT
JPYTHUX.

UenoBek Tak x€ BOCIPUHUMAECT MHUP 4Y€pPE3 KOTHUTUBHOE MOHUMAHUE TAKOTO
ABJIEHUS Kak Bpems. IHbIMU CJIOBaMM, COTJIACHO BPEMEHHOMY XapaKTepy, KOTOPbIH
MPUCYTCTBYET B pPEUYM, Mbl CUMUTAEM, YTO MHUP CTPYKTYpPUPOBaH NOCPEACTBAM
BpeMeHU. MBI COOTHOCUM (PakThl U COOBITHSI OKPYXKAIOIIEH HAC PEAbHOCTH, YTO U
ABJSCTCS I 4YEJIOBEKA BPEMEHHOW CTPYKTYpou Mupa. Mbl pacrpeneisieM 3Tu
SBJICHUS KaK COBMNAJAIOIMIME M HE COBHaJaromue. biarogatHod nNoO4YBOM At
BO3HUKHOBEHHUSI HUMIUIMLMTHOTO OTPHUIIAHUS KaK pa3 W SBISIETCS HECOBIIAJICHUE
BPEMEHHON COOTHEeCEHHOCTH (hakToB. [IpyM OTpa’keHWH BOCHPUSATHS BPEMEHH,
OJTHOBPEMEHHO C JPYTMMH KOHLENTAMH, Halla pPeYb MOJYy4aeT BO3MOXKHOCTH
BBIpA)KaTh OTPUIIAHUE.

[Tpennor Bpemenu before wumeer cBoiicTBO mepemaBaTh OTPHIIATEILHOE
3HAYEHHE YEePE3 CUHTAKCUUYECKYIO KOHCTPYKIIUIO BHICKA3bIBAHUS

You still have time before you have any need to register (The Roses of
Blackwood Castle)

CMBICIT JaHHOTO MPEII0KEHUST MOKHO IMOHATH Kak ‘You don't have any need
to register now’. JlaHHOe BpeMEHHOE HECOBIMAJICHHUE B ICHCTBHUSIX T'€POEB MepeaacTcs

4epe3 UMINIMIMTHOC OTPHULIAHHC.
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Bripakaronue HE3aKOHUYEHHOCTh JeHcTBUsA dvactuibl yet wu  Still MOT'YT
c031aBaTb OT'pI/IHaTeJ'IBHHﬁ CMEICJI B BhICKA3bIBAHUU.

I have more stamps, than I’ve yet shown you (Workman, 2014: 127).

OTPpHUOATCIIBHOC 3HAUCHHUC B AAHHOM IIPHUMCPC TPAKTYCTCA YCPC3 KOCBEHHBIN
cmbici ‘| did 't show you all my stamps’.

| have still to meet him (Bushnell, 2008: 134).

JlaHHOE TIpeIIoKeHHEe MOXKHO MOHATH Kak ‘| didn’t meet him yet’, uro u Oyxer
(dbopMHpPOBATH OTPUIIATENILHBIN CMBICII.

CornacHo HAaIlMCAHHOMY BBLIIIIC, OTpI/IHaTeJIBHBIﬁ CMBICJI MOKET BO3HUKATH B
HCKOTOPBIX YCIOBHAX O6HICHI/I$I, rac CymeCTBYCT OIpaHHYCHUC HMJIM HCCOBIAACHHUC
BO BPCMCHHM. BJ’I&FO)Iapﬂ CymeCTBOBAHUIO 3aKOHOB, KOTOPLIC IIO3BOJIAOT
KOMMYHHKAHTY O6’[>€III/IH51TI> CCMAHTHUYCCKUC u I'paMMAaTUYICCKUC IIpaBHJIA,
MO3BOJISIIOT  YEJIIOBEYECKOMY CO3HAHUIO a0CTparupoBaTh KOHKPETHBIM clydai
HECOOTBCTCTBUA BO BpECMCHHU B HEeragulo. JIr060€e HECOBIIaACHUC nimn
OTrpaHUYEHHOCTh OyIyT 0003HaYaTh HAPYLIEHUE CBA3U — OTPUIIAHHE.

I/IHOFI[a JJIs1 BBIPAKCHUSA CMBICJIOBOU HETalluKn B YCJIIOBHBLIX MPHAATOYHBIX
peIIoKCHHUSIX UCIIOIB3YIOTCS coro3nl but for, but that, but still, only that u unless:

But for Gordon we would have lost the match (Sun Kissed).

CwMmbIcH BBI,Z[GJ'IGHHOI?I qacTu IMPUBCACHHOI'O BBIIIIC ImpumMcepa MOKHO
uHTepnpetrpoBath kak ‘If Gornod hadn 't played as he did”.

| would come only that | am engaged (The Roses of Blackwood Castle)

CMBICII JaHHOTO MPEIIOKEHUS MOYKHO MOHATH Kak ‘| won''t come because | am
engaged’.

Taxxke nepcaaBatb CMBICIT OTPHLATCIBHOI'O ITOJIOKCHHUSA B BbICKA3bIBAHHUU
MOT'YT COFO3BI OF, Or else, otherwise:

You must put a warm coat, otherwise you’ll catch a cold (Fitzgerald, 1999:
104).

B COCAMHCHUN C CHHTAKCHMYCCKHMH KOHCTPYKOUAMH CO3/1aBaATb CMBbICII

OTPULATCIIBHOI'O YCJIOBHA MOI'YT COIO3bl OTpUIATCIbHOIO IPCAIIOYTCHUSA, TAKUC KaK
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instead of u rather than. 3akaro4eHHOE B CMBICJIE 3THX COIO30B MPOTHBOIIOCTABIICHUE
Ta€T UM BO3MOXXHOCTH (POPMHPOBATH OTPHIATEIIBHOE 3HAYCHUE B CEMAHTHYCCKUX
CTPYKTypax:

Rather than she missed her train, I'll give her a lift (Bushnell. 2008: 39).

Coro3bl lest m for fear (that), mecymue 3mauenme in order that not, maror
BO3MOXKHOCTh TIepeAaTh OTPUIIATEIBHBIN CMBICI 1IEIH JEHCTBUS:

Lest he forget, afraid lest we should be late (English Conjunctions)

She never corrects her classmates for fear that they will think her superior
(English Conjunctions).

JIJ1st 0TOOpaKeHNST CHHTaKCUYIECKH OTPUIIATEIILHBIX (hpa3eoIOTH3MOB B YCTHOM
peur MPHUHATO HCIOJIB30BATh YTBEPIUTEIBHBIC M BOIPOCHUTEIBHBIE MPEITOKEHUS C
BBIPOKEHHBIM OTpullaHueM. OTpULIATETBHBINM CMBICT B TOJOOHBIX CEMaHTHUYECKUX
KOHCTPYKITUSAX  TIEpelaeTcs  IMOCPEACTBAM  WHTOHAIIMH, KOTOPYID  MOXHO
OXapaKTepU30BaTh MPOAOKUTEIBHBIM 110 3BYYaHHIO CIOBOM Wi (pa3oi ¢
HETaTHBHBIM CMBICJIOM M BOCXOJISIIIIUM TOHOM.

B cO)XHOTTOAUYMHEHHOM TPEIJIOKCHUH OTPHUIIAHKE MOXET OBITh BBIPAKEHO
yepe3 BXOJAIIEE B COCTAB MPEIJIOKEHUS YCIOBHOE MTPUIATOYHOE:

L'l fix a meal if my son gets hungry (=1 won't fix a meal unless my son gets
hungry) (Native English).

B HEKOTOpBIX KOHCTPYKIUSX C COCJaratelibHbIM HAaKJIOHEHUEM MOXKHO
HaOJFOIaTh CXOXKYIO CHUTYAITHIO:

Now she wishes she had gone to college (=Now she regrets that she didn’t go
to college) (Native English).

OTtpurianue MOXKeT OBITh CKPBITO 3a JIFOOBIM BBICKA3bIBAHUEM, CCIIH OHO OBLIIO
MPOU3HECEHO C 0COO0W MHTOHAIMEH, 3a4acTyIO0 JaKe OTXOMST OT TPAMMAaTHYECKHX
MIpaBWJI WM BOOOIIE BONPEKHW WM. Pacro3HaTh HErauio B BBICKA3BIBAHWH ajpecar
MOKET TOJIbKO 4epe3 MPU3MY CBOETO CO3HAHHS, KOTHUTUBHOTO OIBITA U SI3BIKOBOM

KOMIICTCHIIUM, KOTOpble  ObUTM  CPOPMHUPOBAHBI  OKpPYXKAIOIIEH  dYeloBeKa
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JNEUCTBUTEILHOCTH, KOTOpas TOJpa3yMEeBaeT KyJIbTypy, BpeMss U OOLIECTBO B
KOTOPOM OH KUBET.

Takum o00pa3oM, MbI MOXEM CJieJlaTb BBIBOJl, YTO OTpPUIIAHUE HE HMEET
HKECTKUX KOHIENTYaJIbHBIX pa3rpaHUYEeHU U KiIacCU(UKAIMU B IrpaMMaTHYECKOU
CUCTEME $s3bIKa. MBI MOXXET BBIIBUTHb OTPULIATENIBHBIA CMBICI JUIIL ONUPAACh Ha

CBOH 3HAHHA, OIIBIT UJIKM HHTYUTUBHOC IIOHUMAHUC COO6H1€HHSI CO6CCCI[HI/IK3.

2.3 /IBoiiHO€e OTpULIAHUE

SI3pIK — 3TO KMBasi M MOCTOSIHHO pa3BUBaroIlascs CTpyKTypa. B mocnennee
BpeMsl B AHTIHUICKOM SI3BIKE CTAI0 IIMPOKO HCIOIB30BAaTHCSA TaKOE SIBICHUE, Kak
JBOMHOE WJIM MHOXECTBEHHOE OTpHUI[AHHE, KOTOpPO€ XOTb M MPOTHBOPEUUT
rpaMMaTHYEeCKUM TpaBUjIaM JIMTEPATypHOTO SI3bIKa, HO YacTO YNOTpeOsseTrcs B
pasroBopHor peun 1oxkHOW yactu CIIA, B BapuaHTe aHITIMUCKOTO sA3bIKA
adpoaMepuKaHIIEeB U B OOJBIIMHCTBE OPUTAHCKUX PETHOHAIBHBIX JIUAJIEKTOB.
Xapakrtep ynorpeosienusi (opM BBIPAKEHUS OTPULAHUS OTOOPAX]aeT OKPYKAOIIYIO
NEHCTBUTENLHOCTb, HAIlMOHAJIbHBIA XapakTep, MEHTAJIMTET U MOJOOHBIE SIBICHUS,
KOTOPBIC MPUCYIIN CYOBEKTY.

[lox TepMuHOM [BOITHOE OTPHUIIAHWE TMPHUHATO TMOHWMATh WM TPUCYTCTBHE
JIByX HEraTHUBHBIX (OpPM B COCTaBe OJIHOTO BBICKA3bIBAaHUS, WJIH JIBAXKIbI
BBIPXEHHYIO HETAIMIO B OJTHOM MPEII0KEHUH.

AHTIMACKUNA CYMTAETCS OJHUM W3 MOHOHETATUBHBIX S3BIKOB, COTJIACHO
HOpMaM KOTOpOTO MPUHATO HEIOMYUICHHE UCTIONIb30BaHMs 00jiee OAHOr0 OTPULIAHUS
B COCTaBE€ BBICKA3bIBaHUsI, KOTOPOE TPYMIIUPYETCS BOKPYT OJJHOTO CKa3yeMoTo.

CnenoBaTenbHO, Mbl MOKEM BCTPETUTH BBIPAXKEHHUE ABOMHOIO OTPHUIIAHUS U B
NPOCTOI pa3roBOpHOM Jekcuke, kak Boipaxkenue ‘| didn’t do nothing!’, wiu naxe B

TEeKCTax IMeceH, HampuMmep Boeipakenus ‘We don’t need no education! We don’t need
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no thought control!” B mecue ‘Another Brick in the Wall (Part 1)’ rpymmsr ‘Pink
Floyd’. B omimune oOT pyccKOoro s3plka W JIOTHYCCKUX OIEpaldii, TIJe JBeE
OTPULATEIIbHBIE YACTULIBI B3aUMOYCTPAHSIOT IPYT APYra, B aHIJIMKUCKOM SI3bIKE OJWH
OTPULIATENBHBIN 3JIEMEHT YCHIINBAET APYTOil.

Takxe, JBOMHOE  OTpUIIAHWE  OYEHb  JIOJIOE  BpEMA  CUUTAIOCH
XapaKTEPUCTUKON pPa3rOBOPHOTO, HECTAHIAPTHOIO AaHTJIMMCKOrO $3bIKA M €ro
OTHOCHJIM K CPEACTBAM PEUYEBBIX BBIPAKEHUN MMEPCOHAKEN:

1 don’t want no one to die (Puzo, 1976: 272).

| never had no education and got along fine without it (Hammett, 1997: 224).

Bricka3biBaHUs ¢ IBOMHBIM OTPULIAHUEM B HECTAHAAPTHOM AHTJIMHCKOM S3BIKE
MMEIOT HEPABHOMEPHOE PACIpPEACIICHUE B IUIAHE BBIPAKEHHS U IUIAHE JIOTUYECKOTO
coaepkaHus. He3aBUCMMO OT KOJIMYECTBA CPEICTB BBIPAXKAKOIIUX OTPULIATEIBLHOE
3HAYEHHE UMEET MECTO TOJIbKO OJWH OTPULATEIbHBIA KOMIIOHEHT CMBICIIA, IO3TOMY
3HAYEHUE YTBEPKACHUSI HE U3MEHSETCS IIOCIIE YCTPAHCHUS JIMIIHUX OTPULATEIIbHBIX
KOMIIOHEHTOB M3 COJIepKaHusl TpeanoxkeHnus. COrinacHO 3TOMY, B IPUBEIACHHBIX
BBIILIE MPUMEPAX M3JIUIIHUMH HETaTUBHBIMKA KOMIIOHEHTAaMHU B MPEAJIOKECHUSAX
ABJISIFOTCS OTPULIATEIILHOE MECTOMMEHHME NO ONE U HEraTUBHAS 4acTULA NO, KOTOPBIE
MOKHO yCTPaHUTh M3 CTPYKTYpbl JAHHBIX MPEIJOKEHHUM, 3aMEHUB HX
COOTBETCTBEHHBIMH HEACCEPTUBHBIMU E€AMHHUIIAMHU O€3 YpOHA JJII MX CMBICIOBOTO
COJIEpKaHMS.

[Tocnennee BpeMs HEBO3MOXKHO OTpHUIATh, YTO KOHCTPYKIMU C JBOWHBIM
OTPULAHUEM CTAIM IIMPOKO MCIOJIB30BATHCS B JUTEPATYPHOM AHTJIMHMCKOM SI3BIKE B
paMKax OJHOU CyObEKTHO-NPEANKATHON TPYIIIbL:

I shouldn’t like Lewis not to have his chance (Graham, 1976: 41).

[Ipu HeWTpanu3anuu OTPULAHUM CMBICI BBICKA3bIBAHUSI OCTAHETCS MPEXKHUM ‘|
should like Lewis have his chance’. YTBepkaeHue BO3HUKAET NMPH BhIPAXKCHHOM
rpaMMaTUYECKUMU CPEACTBAMU IBOMHOM OTPULIAHUU.

Not many people have nowhere to live (=Most people have somewhere to live);
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Not all imperatives have no subject (=Some imperatives have a subject)
(Double Negative).

Otnnune JaHHBIX IMPHUMCPOB OT MNPCAbIAYHIMX COCTOHUT B IIOJIOKHUTCIBHOM
CMBICJIC BBICKA3bIBAHKA, BOSHUKAOMICT'O ITIOCPCACTBAM BBaHMOHeﬁCTBHH HeraTUBHOM
HaCTHUIbI not u OTpULIATCIIBHOI'0O MCCTOMMCHUA nowhere, a TAK¥XCE BBaHMOHeﬁCTBHH
OTPHULIATEIIbHOM YacTHULIbI NOt U OTpUILIATEIIFHOM YaCTHUIIBI NO.

B HO,ZIO6HI>IX KOHCTPYKIHAX, COINIACHO IIPAaBHIIY JOTHYCCKOI'O OTpHUIAHUA,
IMPHUCYTCTBUC HCCKOJIbBKHUX OTpI/IHaHI/Iﬁ ABJIACTCA B3aUMHO HeﬁTpaHHBYIOHIHM, 9THU
HCTAaTOPHbI B3aUMOYCTPAHAIOT APYI ApPYyrad, B UTOI'C YCTO ITIOJIYHACTCA ITOJOKUTCIBHOC
YTBEPKJIEHHUE, KOTOPOE HE COJIEPKUT OTPHULIAHUI BOOOIIE.

HUcnonn3oBanne ACCCPTUBHBIX CAWHUI] CUUTACTCA HOpMaTI/IBHO-O6$I3aTeJ'IBHBIM,
€CJIM B paMKaxX OAHOTI'O YWICHA IPCAJIOKCHUA NPOUCXOAUT YCTPAHCHHUE HEraTOPOB.

She is a not unattractive woman, in some ways (Double Negative).

B naHHOM mpuMepe MPOMCXOAUT OTPUIIAHHE MpHJaraTesbHoro unattractive
MoCcpeaACTBaM HMCIIOJb30BaHUA 4aCTHUIbI not, HO HE BCEU KOHCTPYKIHUHN LCJIUKOM, UTO
MOJHO IOHATL U3 HCYMCCTHOCTH HCIIOJB30BAHUA B IPCAJIOKCHHUU HGElCCGpTPIBHOfI
(2105030400051 any.

B pamkax CcTaHZapTHOrO AaHIVIMHMCKOTO S3bIKa C JIBOMHOM Herauueu
CymcCTBYCT PABCHCTBO ILIaHA COACPIKAHHUA H IINIaHA BBIPAKCHHA. Ecmu OIIYCTHUTH
OJHOM U3 OTPULIAHUK, TO ITO OTPA3UTCS HA BCEM CMBICIIE IMPEIIIOKEHUS, TTOITOMY
YCTPaHEHHWE OJHOTO W3 OTPULAHWUK M3 CTPYKTYpPBl BBICKA3bIBaHMS HEIOITYCTHUMO.
Kaxnas dbopma BbIpakeHUsT OTPHUIAHUS BBITIOJHSET OTPUIIATEIBHBI KOMIIOHEHT
SHAYCHUA M CCJIHM YCTPAHUTL OJHY HMX HHUX, TO COSIIaHHBII\/'I B3aMMOYHHUYTOKCHUEM
ABYX OTpI/II_IaHI/Iﬁ MOJIOKUTEIbHBIN KOMIIOHCHT CMBLBICJIa U3MCHUTCA Ha
OTPULATEIIbHBIM. B TpPUBEAEHHOM HMXKE MNPEIIOKEHUA JBOWHOE OTPHUIIAHUE
06pa3013aH0 IIpr IOMOIY TPaMMAaTHICCKOI'O U JICKCUYCCKOT'O CPCACTBA OTpULIAHUSA:

The tones of her voice were clear and not unmelodious (Christie, 2011: 160).

B manHOM mpuMepe KOCBEHHO Ie€peaaH MOJI0KUTEIbHbIN cMbica ‘The tones of

her voice were clear and melodious’, omuceiBasi roj0C TEPOMHH «YHCTBIM U
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MEJIOANYHBIM». ECIIH yCTpaHUTh B CTPYKTYpPE 3TOTO BBICKA3bIBAaHUS OJHO U3 CPENICTB
nepefadyn OTPULIAHMS, TO TNEPENABAEMBIM CMBICT BBICKA3bIBAHUS 3HAYUTEIBHO
U3MeHHTCs, U Oyaer o3Havath ‘The tones of her voice were clear and not melodious’
wn ‘The tones of her voice were clear and unmelodious’.

B 06oux BapmaHTax roioc T€pOMHHU BCE TaK K€ YHUCTHIM, HO HE MEJIOJANYHBIMH,
MIOTOMY, YTO NPU YCTPAHEHWU OAHOTO U3 OTPHUIIAHUM MOJOKHUTEIbHBI KOMIOHEHT
cMbicia (not unmelodious) 6bL1 yTpaueH U mpruoOpeT OTPUIIATEILHOS 3HAUCHHE.

[lonoxxuTenpbHBIA  CMBICT  YTBEpXKIEHUS  (GOpMHUPYETCS  MOCpeACTBaM
YHOTPEOJICHUs] aCCEPTUBHBIX €JIMHUII B BBICKA3bIBAHUAX, TJ€ MPOUCXOJUT MPOILEeCcC
YCTpaHEHUsI HETaluu, ¢ OKCIUIMIUPOBAHUS TIPU TOMOIINM  MPEBPAIICHUS
BBICKA3bIBaHUSI C JBYMS OTpPUIATEIBHBIMU €IUHUIAMU B  TMOJOXKHUTEIBLHOE
IIPEIIOKEHHE:

She flushed, but didn’t fail to say something polite (Christie, 2011: 72).

[Ipu omymieHUn OTPUILIAHUN CMBICH JTAaHHOTO TpuUMepa TpaHchopmupyercs B
noJsioxkuTenbHOe npeioxenne ‘She flushed, but managed to say something polite’.

It’s not hard to find some excuse (Christie, 2011: 163).

JIBa cpeacTBa BbIPAXEHUSI HEralMM, Kak OTpUUATEIbHas dvacTtuima Not u
CEMaHTHUYECKM  OTpHIATENIbHOe  mpwiarareinbHoe hard, mpm  coenuHeHHH
SKBUBAJICHTHBI IO CMBICITY MPHUJIaraTelibHOMYy €asy, ClIe0BaTebHO, TaHHbIA IPUMED
MOJKET TpakToBaThcs Kak ‘It’s easy to find some excuse’.

MO>XHO TpEeAnojIoXKUTh, YTO MOAOOHBIE KOHCTPYKILHMHU, C HCHOJb30BAHHEM
JIBYX HEraTopoB B paMKax OJHOTO BBIPAXKEHUS, HCIOIb3YIOTCS ISl OTPAKECHHS
0CJIa0JICHHOT0, HEKATErOPUUECKOTO YTBEPKACHUS.

NHTepecHO OTMETUTh, YTO KOHCTPYKIIUU C JIBOMHBIM OTPHUI[AHUEM YacTo
UCIIOJB3YIOTCS B MOJUTUYECKUX BBICKA3bIBAHUSIX U JIMCKypcax. BeposTtHee Bcero,
3TO 00YCIIOBJIEHO SIPKOW U BhIPA3UTENbHOU (POPMOI C TOUKH 3peHuss puTOpuku. Eciu
oOpaTUThCS K COOpaHWI0O 1UTAT M3BECTHBIX MOJUTUYECKUX JESTENeH, TO
OOJBIIMHCTBO W3 HUX OYIyT COAEPKATh BBIPAKEHUS C JIBOWHBIM OTpHUIlaHWEM. B

JaHHOM CJiy4dac ,IIBOﬁHOC OTPUIIAHUE MOXXHO PaClCHMBATDb KaK IIPUEM JJIA YCUIICHUSA
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SPKOCTU U OPOCKOCTH BBICKA3bIBaHHUS, YBEIIMUEHUS YIAPEHUSI HA CMBICIIOBOM HIOAHC,
HO IIPU 3TOM JIONYCKAaTh Pa3JIM4YHbIE BAPUAHTHI CMBICIOBBIX UHTEeprpeTanuid. O1HUM
U3 ApKUX NPUMEPOB TaKOro IMpUeMa SBISAETCA KpbulaTasg LuTata ABpaama
JInHkomnbpHa:

You can’t beat somebody with nobody (SPD, 2008: 284).

YnoTtpebiaeHue JIBOWHOTO OTPUIAHUS TPHUAAET DIIETAHTHOCTb, YCHJIMBAET
BOXKHbIE OTTEHKM 3HAYEHUs, HWHOTJA BBICTYNMAaeT B poiau 3BdeMu3Ma, 4YTOObI
BBICKa3bIBaHUE OBLIO JOOpOKENATENbHBIM W MOJUTKOPPEKTHBIM, B  CiIydae
HEOOXOJMMOCTH OTKPOBEHHO CKa3aTh YTO-TMO0 PE3KOE B BBHICTYIIJICHUH.

Takum oOpa3oM, CylIecTBYeT MHOrooOpa3ue MHEHHH O LelsiX U (PyHKIUSIX
yHOTpEOJIeHHs] IBOMHOIO OTPULIAHUS B CHUHTAKCUYECKHUX KOHCTPYKLUHMIX. B pa3HbIX
KOHTEKCTYaJIbHBIX YCIIOBUSX BBIPAXKEHUS C B3aUMOJECHCTBUEM JIBYX HETATOPOB UMEIO
pa3Hble Ha3HaueHusA. B OJHOM cilydae OHM HCHOJB3YIOTCS s (POpMUPOBAHMS
IIPEYMEHBIIIEHHOIO 3HAYEHUsI B YTBEPXKACHHUM, B JIPyTOM CIIydae — BBICTYNAIOT Kak
CTWJIMCTUYECKHUI TPUEM ISl JJOTUYECKOTO YCUJIEHUSI WM MpeJaHusi peyu OoJiblen
BBIPA3UTEIBHOCTH, @ B TPETbEM CJyyae, JIBOWHOE OTPULAHUE HCIOJb3YeTCS B
KOHCTPYKLUSX, T/I€ HEraTMBHBIE YaCTHULBI HEUTPAIU3YIOT APYr Apyra U NPUIAIOT

BbICKA3bIBAHWTO HAMMCHBINYIO HHTCHCHUBHOCTD.



42

BriBoas! o I'JIABE |1

OTpuiiaHue B aHIJIMUCKOM SI3BIKE — 3TO JIEKCUKO-TpaMMaTHUyecKas KaTeropus
U, COOTBETCTBEHHO, OHa ()OPMHUPYETCS C MOMOIIBI0 TPAMMATHYECKUX U JIEKCUYECKUX
cpenctB. Jlekcmueckue M rpaMMaTHYECKHE CpPEJICTBAa OTPHUIIAHUS — UTPAIOT
aHAJIOTUYHYIO POJIb B CEMAaHTUUYECKOM CTPYKTYPE BBICKA3bIBAHUS.

['pamMmaTHuecKue CpeACTBa BBIPAKEHUS OTPHULAHUS B AHIVIMICKOM SA3BIKE
BKJIIOYAIOT B Cc€0sl TakMe AJIEMEHTHI, KaK OTpHUIaTeNbHas yacTuia NOt, HeraTUBHBIE
JeTepMeHaTUBBI NO W Neither, oTpumarenbHbIE MECTOMMEHUS, OTPHIIATEIBHBIC
Hapeursi © HEKOTOPbIE CIIYKEOHBIE YACTH PEeUH, KaK OTPULATEIbHBIE COO3BI.

I'paMMmaTHUeCKUE OTPULIAHUS COAEPKAT OTPULATENBHBI KOMIIOHEHT 3HAYCHUS
KaK OCHOBHOM, B OTJIMYUU OT HUX, JIEKCUYECKUE HETATOPbl UMEIOT OTPULIATEIbHBIN
KOMIIOHEHT 3HAUEHHs KaK COINYTCTBYIOUIMHA W Pa3feNsioTcs 10 IPU3HAKY
BBIPAKEHHOCTU OTPHIIAHUS HA SKCIUIMLIMUTHbIE (adPUKCaTbHbIE) U UMIUIMIUTHBIC
(xopHeBbI€). OTpULATENBHOCTh UMILUIULIUTHBIX CPEJICTB BhIpAXEHUsT PUKCUPYETCS B
CIIOBapHOM Je(UHULMHU, KOTOpas UMEET MapKep HEraTUBHOCTH M ONpEeIeNseTcs
OCPECTBAM Ie(PUHUIIMOHHOTO aHAJIN3A.

Cyl1ecTBYIOT U HHbBIE CpelAcTBa (POPMHpPOBAHHUS HEraTUBHOCTH, KOTOPHIE HE
UMEIOT OTpULATENIbHOM Oomopbl B ClOBapHbIX Jedununusax. Bcecerma npu
WCIIOJIb30BAaHUM HApeuusi WM CPABHUTEIBHOM CTENEHW NpPUIIAaraTeIbHOr0 HMEET
MeCTO nepedpazupoBaHue ¢ IPUBICYCHUEM MapKepa HEraTUBHOCTH.

['pamMmmaTHuecKme U IEKCUYECKUE CPENICTBA BHIPAKEHUSI OTPULIAHUS TOOABIISIIOT
B CTPYKTYPY BBICKa3bIBaHUSI CEMAHTHYECKHUH KOMIIOHEHT, KOTOpPbIA (opMHUpYET
CaMOCTOSITEIIbHBIA CEMAHTHUYECKUH THUIl CHUHTAKCUYECKOM KOHCTPYKLHH, KOTOPBIM
IIPU TIOMOILM CBOETO MPOTHUBOWIEHA — CEMaHTUUYECKOTOKOMITIOHEHTa aCCEPTUBHOCTH
— oOpa3zyer OIHY U3 JOMHUHUPYIOIIMX HWH(POPMALMOHHBIX XapaKTEPUCTUK

MPEIJIOKEHHUS.
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[Ipeobnaganne B CEMaHTUYECKOW CTPYKType CBEpX(pa3oBOro €InHCTBA
CMBICIIOBBIX XapaKTEPUCTUK  BBICKA3bIBAaHUS MPEAONpPEAEIIeT HE0oOX0IUMOCTh
paszensTh rpaMMaTUYECKUA U MParMaTUYECKU TUIaH MPEAJIOKEHUS -BbICKA3bIBAaHUS.
[TpennoxeHue ¢ rpaMMaTHUYECKON TOUKHU 3pEHMs SIBISETCS OTPULIATENBHBIM, €CIH
COIEPKUT B cebe, HEe3aBUCHUMO OT KOJIMYECTBA, OTPULATENIBHYIO YacTULLy,
OTpHUILIATENIbHBIE CJIOBA, BKJIKOYas OTPULIATEIbHBIE MECTOMMEHMS W Hapeyus
(9KCIUTMIUTHBIE CPECTBA BBIPAXKEHUSI OTPULIAHUS ).

B3aumosneiicTBue JEKCHMYECKHMX W TIpaMMaTHYecKux (OpM  BBIpKEHUS
OTpHIAHUS SABISETCS (PAKTOPOM, KOTOPBIN OMpeeseT 00U XapakTep CMbICIOBON
CTPYKTYpPBbI BBICKa3bIBAHHS: B 3aBUCUMOCTH OT HAJIMYUS WIH OTCYTCTBUS OTPULIAHUA,
OISITh € HE3aBUCHUMO OT MX KOJMYECTBA M CPEACTBA BBIPAXKEHUS, ONpENeIseTcs
IIOJIOKUTEJIBHBIN WM OTPULATENIBHBINA XapaKTeP BbICKA3bIBAHUS.

B crpykTypax ¢ JBOMHBIM OTpHIIaHHMEM B cdepe OAHOW CyOBEKTHO-
IIPEAUKATHON TPYMIIBI, COTJIACHO IPABUILY JOTUYECKOTO OTPUILIAHMS — JABA OTPULIAHHUS
HEUTPAIM3YIOT Jpyr Jpyra M TOJydyaeTrcs TMOJOXKUTEIbHOE MO  CMBICITY
BBICKA3bIBAaHUE, KOTOPOE HE COAEPKUT OTpuuaHui. HemomycTMmo uCKItOueHUe
TOJIBKO OJHO W3 OTPULAHUN, HWHA4Ye€ CMBICI MPEIIOKEHUS H3MEHUTCA C
MOJIOKUTEIBHOTO Ha OTPULIATENbHBIN.

JIBOITHOE OTpPHIIAHWE HCIOJB3YETCS B BBICKA3BIBAHUM TaKXKe I MpEAaHUs
HEMHTEHCUBHOCTH, WM HA00OpPOT, HWHTEHCUBHOCTH, KOTOpas pealu3yeT WIn

MNPCYMCHBIICHHOC 3HAYCHUC, TN ITIOJUYCPKHYTOC YTBCPIKIACHHC.



44

3AK/IIOYEHUE

[IpoBenas uccnegoBaHue, Mbl 00OOIIUIN COBPEMEHHBIE TEOPETUUECKUE 3HAHUS
O KaTeropuud OTPUIAHUS U S3BIKOBBIX CIOCO0AX BBIPAKEHUSA OTPULIAHUSA, U
MPUMEHWIA UX Uil aHalli3a OTPULATEIBHBIX AJIEMEHTOB B TEKCTE. JloCTHkeHHneM
MOCTaBJICHHOW HaMU 1EJIM CTaJl0 BO3MOXXHBIM OJjarofapsi O3HAKOMJICHHMIO C
OCHOBHBIMM HANPABJICHUSMU B TEOPUHM M3YUYEHUs OTPULIAHUSA, HCCIIETOBAHUIO
pa3nuuHbIX (YHKIUN YIOTpeOJIEHUS HETraTOPOB U UX CBOWCTB.

B nmanHO#l pabore MblI paccMarpuBadud  (PEHOMEH OTpPHUIAHUS M €ro
WCIIOJB30BaHUsI B PEYEBBIX BBIPAXKEHUAX, W HAM YAAJIOCh BBIICHUTH, YTO Ha
CETrO/IHAILIHUI JIeHb Ha3penia MOTpeOHOCTh 0000IINTh KOHUENTYaIbHOE COJIEpPKaHNE
U KOHIIENTYaJbHYI0 (POPMY TAaKOTO JMHIBHUCTHUECKOTO SIBIIEHUSA, KaK «OTPULIAHUEY.
Jpyrumu ciioBamMu, co34aTh UCUEPIBIBAOIIEE 0000IIEHNE ONPEETICHNs OTPUIIAHMS,
KOTOpo€ He OyAeT pa3fessiTh 3TO MOHITHE, HO OOBEAUHUT KOHLENTYyalbHBIMU
paMKaMH.

Hamu ObulO yCTaHOBIEHO, 4YTO MCCIEAOBAaHUEM TEOPETUUYECKOTO aCIEKTa
BOIIPOCA OTPHUIIAHMUS 3aHUMAaNUCh Takue ydensle, kak H.J[. ApytioHoBa, P. Ksupk,
M.®. Yukypona u npyrue. bpuranckuii muarsuct Paunonsd KBupk BHEC OrpoMHBIIM
BKJIaJ| B pPa3BUTHE TEOPUU H3YUYEHHs] OTPULAHMS, UCCIELYys pa3iuyHble (OpPMBI,
(GyHKUHMU U CBOMCTBA HETATOPOB B PEUH.

Ham crasio u3BeCTHO, 4YTO CyIIECTBYET JABa CPEACTBA JUIsI BBIPAKECHUS
OTPHULIAHUS B AHTJIMHACKOM SI3BIKE, TAKHE KaK:

1) SKCIUTMIHATHBIN

2) UMIUTMIATHBIHA

OKCIUIMIUATHBIE CPEACTBA MOJAPA3yMEBAIOT IMPAMOE, OUYEBUIHOE BBIPAKECHHE
OTpULIAHUSA B BbICKa3bIBaHUU. ONpENeauTh HEraTUBHBI CMBICI BbICKa3bIBAaHUS

MO>KHO TPU TOMOIIY OTPUIIATEIHHBIX ap(PUKCOB B CIIOBE, OTPUIIATSILHON YaCTHIIBI
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not BO B3aMMOACHCTBMM C TJIArOJIOM, OTPULATENIBHBIX MECTOMMEHUN H
OTPULIATEIbHBIX HAPEUHIA.

NMIIMOUTHBIE CPENCTBA BBIPAXKAKOT OTPULIAHHE CKPBITBIM, KOCBEHHBIM
crnocoboM. KOMMYHUKAHT MOMKET paclo3HaTh OTPULIATEIBHBIM CMBICI BBIPAYKEHUS
JIMIIb UHTYUTUBHO, OMHUPAsCh HA CBOIO SI3BIKOBYIO KOMIIETEHTHOCTh M CYOBEKTUBHBIC
3HaHMs 00 OKpykaromiem mupe. llepenaya oTpuIIaTeTIbHOTO CMBIC/IA BhICKA3bIBAHUSA
OCYILECTBJISIETCA MPU MOMOIIXA CJIOB M HAPEUUd C OTPULIATENBHON CEMAaHTUKOM,
OTPUIATENBHBIX W  TMPOCTPAHCTBEHHBIX MPEJIOTOB, CPaBHUTEIBHBIX  (HOpPM,
OTPULIATEIbHBIX HAPEUNA, COKO30B U YaCTHULL.

Janee, Mbl pacCMOTPENU HCIOJb30BAHUE JBOMHOTO OTPUIIAHHS B PEYM, TIe
JAHHOE SIBJIEHUE JINOO YCUJIMBAET MHTEHCUBHOCTH CMBICIIOBOTO KOMITOHEHTA, JIMOO
JIBa HEraTopa HEUTPAIU3YIOT IPYT APyra yCTynas MECTO IOJIOKUTEIbHOMY CMBICITY.

PemnB nocraBieHHble HAMM 33Ja4M, Mbl MOKEM MPUNUTU K 3aKIIOUYEHHUIO, YTO
UCIOJIb30BaHUE CYOBEKTOM OTPULIATENIBHBIX KOMIIOHEHTOB B PEYM MOKET SIBJIATHCA
KJIFOUOM JIJIs1 TPUBJICUEHHS] BHUMAHMS K BBICKA3bIBAHHIO, OOJIBLIEH SKCIPECCUBHOCTU
peuH, a TaKkKe IMepeJaud Hecorjacus, 3amnpera W MOpPUJAHUS MEHBILIEro

CEMaHTHYECKOTO yAapeHUsI.
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